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Contents in English: 

Unit 1 A drunk man 

1) A was drunk in a shop. A man came in carrying a duck. 

2) A asked “ Why are you with a pig ?” 

3) The man said “ This is not a pig, it’s a duck” 

4) A argued back and said at once, “ I was only talking to the duck.” 
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Unit 2 Make the way 

1) A and B were taking a walk in a park. Coincidentally , they met at a very 
narrow path. 

2) A said, “I will never give the way to a fool” 

3) B said, “ I am on the contrary ” 

4) He said this and at the same time he made the way for A. 

Unit 3 If I was your husband 

1) There was a politician, his competitor was a married lady. The competitor 
hated him very much. 

2) One time, the competitor said to the politician, “ If I was your wife, I will 
certainly put poison into your coffee. 

3) The politician said, “ If I was your husband, I certainly will drink it.” 

Unit 4 Birthday Present 

1) A said, “This Saturday is my birthday, I will hold a birthday party at my house. 
How about coming to it?” 

2) B said, “Yes, it’s fine.” 

3) A said, “You can use your head to press the door bell when you come.” 

4) B asked, “Why can’t I use my hand ?” 

5) A said, “I’m afraid at that time , you will be carrying too many birthday 
presents and have no hands to press the door bell.” 

Unit 5 Lying 

1) A man went to another place to travel 

2) At the time when he visited a orchard, he said as he walked, “Oranges in our 
country are as big as footballs. Banana trees are as tall as towers.” 

3) While he was talking, he fell down on a pile of watermelons carelessly. 

4) At that time, one of the men from the orchard said, “ Be careful of our 
grapes”. 

Unit 6 Eat a fool 

1) A child asked his daddy, “Can all melons be eaten?” 

2) His daddy said, “ Yes”. 

3) How about “a fool?” (a fool is called “fool melon” in Cantonese) 
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Unit 7 Not yet been there 

1) A wife (say to her husband) : “Your son’s geography examination results are 
very poor!” 

2) The husband: “Oh, you can’t blame him, he has not been to the places asked in 
the exam papers.” 

Unit 8 Use too little 

1) One day, a husband complained to his wife unhappily, 

2) “I’m really poor, recently, I found that my moustache is becoming more and 
more white, however, my hair hasn’t changed at all. It’s still so dark. How 
ugly it is?” 

3) The wife said, “The reason is very simple. It’s because usually you use your 
mouth too much but use your brain too little. 

Unit 9 Annoying 

1) At a banquet, a man who wanted to attract the attention of a famous person. 

2) So, the man gave lots of opinions in front of the famous man. 

3) The famous man couldn’t stand it and at last he said, “I believe between both 
of us, we know everything in the world.” 

4) That man said, “Is that true?” 

5) The famous man then said, “ It seems that you know everything, just only 
don’t know you are annoying. For me, I know this.” 

Unit 10 An author 

1) One time, a French speaker author went to Germany. He wanted to try the 
mushrooms in Germany. However, the waiter couldn’t understand his French. 

2) So, he drew a mushroom on a piece of paper. After the waiter saw this, he 
nodded his head and left. 

3) The author said happily to himself, “Although my drawing is not as good as 
my articles, people still understand my pictures.” 

4) After a moment, the waiter took an umbrella to him and said, “You just take it 
to use”. 
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Section 1 Story Contents  

Unit 1 A drunk man  

jeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóu    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) A was drunk in a shop. A man came in carrying a duck. 

阿 甲     間  舖  頭 喥    飲 醉 酒 

áh Gaap  hái gâan pouáh Gaap  hái gâan pouáh Gaap  hái gâan pouáh Gaap  hái gâan pou----táu douh   yámtáu douh   yámtáu douh   yámtáu douh   yám----jeui jáu,jeui jáu,jeui jáu,jeui jáu,    
PX   A        at   MW    shop  ‘s place      drink drunk wine, 

 有  一 個 人    拎  住  一 隻  鴨    行   入   

yáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yât----gogogogo----yán,  yán,  yán,  yán,  llllîngîngîngîng----jyuh  yâtjyuh  yâtjyuh  yâtjyuh  yât----jek jek jek jek 1111aap  hàahng yahpaap  hàahng yahpaap  hàahng yahpaap  hàahng yahp----làih.làih.làih.làih.    
 have   1  MW  person,    carry  ing     1   MW duck   walk     in    come 

2) A asked “ Why are you with a pig ?” 

阿 甲   就  話,  “依?  你   做  乜  

áh Gaap jauh wah,  “yíáh Gaap jauh wah,  “yíáh Gaap jauh wah,  “yíáh Gaap jauh wah,  “yí????  néih  jouh  néih  jouh  néih  jouh  néih  jouh----mât mât mât mât     
PX   A     then   said,    “Oh?   you    do  what (why) 

 同  隻 豬    埋     一 齊    呀?” 

tùhng jektùhng jektùhng jektùhng jek----jyû  hái màaih   yâtjyû  hái màaih   yâtjyû  hái màaih   yâtjyû  hái màaih   yât----chài   a?chài   a?chài   a?chài   a?    
  with   MW pig     at   close      together     PRT? 

3) The man said “ This is not a pig, it’s a duck” 

 個 人 就  話,   “呢 隻  唔 係   豬   , 

gógógógó----go  yán jauh wah,  “nîgo  yán jauh wah,  “nîgo  yán jauh wah,  “nîgo  yán jauh wah,  “nî----jek  ¬hjek  ¬hjek  ¬hjek  ¬h----haih  jyû  làihhaih  jyû  làihhaih  jyû  làihhaih  jyû  làih----ga,ga,ga,ga,    
that MW  person  then  said,   “ this MW    not  be      pig   PRT, 

呢 隻 係  鴨   .” 

nînînînî----jek  haih áap làihjek  haih áap làihjek  haih áap làihjek  haih áap làih----ga.”ga.”ga.”ga.”    
this MW  be   duck    PRT.” 

                                                 
1 duck: “aap” (original tone) or “áap” (changed tone) 
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4) A argued back and said at once, “ I was only talking to the duck.” 

阿 甲   即 刻    反  駁   話, 

áh Gaap  jîkáh Gaap  jîkáh Gaap  jîkáh Gaap  jîk----hâak  fáanhâak  fáanhâak  fáanhâak  fáan----bok   wah,bok   wah,bok   wah,bok   wah,    
PX   A       at once        argue        said,  

“我   唔 係    同    你  講, 

“ngóh  ¬h“ngóh  ¬h“ngóh  ¬h“ngóh  ¬h----haih  tùhng néih góng,haih  tùhng néih góng,haih  tùhng néih góng,haih  tùhng néih góng,    
    I     not  be       with     you   say,  

我  係    同    隻 鴨  講   咋 嘛!” 

ngóh haih  tùhng  jekngóh haih  tùhng  jekngóh haih  tùhng  jekngóh haih  tùhng  jek----áap góng  jâáap góng  jâáap góng  jâáap góng  jâ----ma!”ma!”ma!”ma!”    
  I      be     with     MW duck   speak   PRT(only) 

(2) Translation /Translation /Translation /Translation /fâan yihk/fâan yihk/fâan yihk/fâan yihk/    

1) I like eating ducks 

__________________________________________________________ 

ngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûng----yi sihk áapyi sihk áapyi sihk áapyi sihk áap    我好鐘意食鴨我好鐘意食鴨我好鐘意食鴨我好鐘意食鴨    
  I    very      like   eat   duck 

2) You are as thick as a brick 
(You are similar to a pig so foolish) 

___________________________________________________________ 

néih hóunéih hóunéih hóunéih hóu----chíh jekchíh jekchíh jekchíh jek----jyû gam chéunjyû gam chéunjyû gam chéunjyû gam chéun        你好似隻豬咁蠢你好似隻豬咁蠢你好似隻豬咁蠢你好似隻豬咁蠢    
  you   similar     MW pig    so   foolish 

3) My elder brother was drunk last night 

____________________________________________________________ 

ngóh daaihngóh daaihngóh daaihngóh daaih----lóu kàhmlóu kàhmlóu kàhmlóu kàhm----máahn yámmáahn yámmáahn yámmáahn yám----jeuijeuijeuijeui----jáujáujáujáu我大佬噚晚飲醉我大佬噚晚飲醉我大佬噚晚飲醉我大佬噚晚飲醉酒酒酒酒    
  I     elder brother   last  night    drink  drunk wine 

(3) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

ngóh ¬h haih tùhng néih góngngóh ¬h haih tùhng néih góngngóh ¬h haih tùhng néih góngngóh ¬h haih tùhng néih góng        我唔係同你講我唔係同你講我唔係同你講我唔係同你講    
  I      not be      with   you  talk 

I am not talking to you!I am not talking to you!I am not talking to you!I am not talking to you!    
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2) __________________________________________ 

néih jouh mât gam chìh a!néih jouh mât gam chìh a!néih jouh mât gam chìh a!néih jouh mât gam chìh a!        你做乜咁遲呀你做乜咁遲呀你做乜咁遲呀你做乜咁遲呀!!!!    
  you   do   what   so   late  PRT 

Why are you so late!Why are you so late!Why are you so late!Why are you so late!    

(4) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) Where was the shop located? 呢呢呢呢邊邊? 

nînînînî----gâan pougâan pougâan pougâan pou----táu hái bîntáu hái bîntáu hái bîntáu hái bîn----douh ga ?douh ga ?douh ga ?douh ga ?    

___________________________________________________ 

2) Do you often go there? 你你你你你你你邊? 
néih haih ¬hnéih haih ¬hnéih haih ¬hnéih haih ¬h----haih sìhnghaih sìhnghaih sìhnghaih sìhng----yaht heui góyaht heui góyaht heui góyaht heui gó----douh ga?douh ga?douh ga?douh ga?    

___________________________________________________ 

3) Were the things in the shop expensive? 呢呢呢呢貴你貴? 
nînînînî----gâan pougâan pougâan pougâan pou----táu dîtáu dîtáu dîtáu dî----yéh gwai ¬h gwai ga?yéh gwai ¬h gwai ga?yéh gwai ¬h gwai ga?yéh gwai ¬h gwai ga?    

___________________________________________________ 

4) Were there lots of people in the shop? 呢呢呢呢呢你呢呢呢? 
nînînînî----gâan pougâan pougâan pougâan pou----táu dô ¬h dô yàhn a ?táu dô ¬h dô yàhn a ?táu dô ¬h dô yàhn a ?táu dô ¬h dô yàhn a ?    

___________________________________________________ 

5) How old was the drunk man? 個個個個個呢個呢? 
go jeuigo jeuigo jeuigo jeui----jáujáujáujáu----lóu géilóu géilóu géilóu géi----dô seui a ?dô seui a ?dô seui a ?dô seui a ?    

___________________________________________________ 

6) Why did he drink? (lost money / quarrel with his wife / …) 點點點點個呢?(輸錢/同同同同同/…) 
dímdímdímdím----gáai kéuih yám jáu a ? ( syûgáai kéuih yám jáu a ? ( syûgáai kéuih yám jáu a ? ( syûgáai kéuih yám jáu a ? ( syû----jójójójó----chín / tùhng lóuhchín / tùhng lóuhchín / tùhng lóuhchín / tùhng lóuh----pòh naauhpòh naauhpòh naauhpòh naauh----gâau gâau gâau gâau 

/ … )/ … )/ … )/ … )    

___________________________________________________ 

7) Do you drink? What kind of alcoholic drinks you like? 你點你點個?你你你點你個? 
néih yám ¬h yám jáu ga ? néih jûngnéih yám ¬h yám jáu ga ? néih jûngnéih yám ¬h yám jáu ga ? néih jûngnéih yám ¬h yám jáu ga ? néih jûng----yi yám mâtyi yám mâtyi yám mâtyi yám mât----yéh jáu ga ?yéh jáu ga ?yéh jáu ga ?yéh jáu ga ?    

___________________________________________________ 
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Unit 2 Make the way 

yeuhng louhyeuhng louhyeuhng louhyeuhng louh    

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) A and B were taking a walk in a park. Coincidentally , they met at a 
very narrow path. 

阿  甲  同 阿 乙    都   公  園   喥 

áh Gaap tùhng áh Yuht  dôu hái  gûngáh Gaap tùhng áh Yuht  dôu hái  gûngáh Gaap tùhng áh Yuht  dôu hái  gûngáh Gaap tùhng áh Yuht  dôu hái  gûng----yún douhyún douhyún douhyún douh    
PX    A     and    PX  B       also  at     park’s      place 

 散  步,   咁 橋     佢       一 條   

saansaansaansaan----bouh,  gam kíu,  kéuihbouh,  gam kíu,  kéuihbouh,  gam kíu,  kéuihbouh,  gam kíu,  kéuih----deih  háideih  háideih  háideih  hái        yâtyâtyâtyât----tìuhtìuhtìuhtìuh    
  talk a walk,    coincidentally,,      they       at      a   MW 

好  窄    路    喥   撞  到 

hóu jaak hóu jaak hóu jaak hóu jaak     gegegege     louh douh  louh douh  louh douh  louh douh     johngjohngjohngjohng----dóudóudóudóu. . . .     
very  narrow   ‘s  road    place,      collide(met) 

2) A said, “I will never give the way to a fool” 

阿 甲  話:  “我   從   來   都   唔 會 

áh Gaap wah:áh Gaap wah:áh Gaap wah:áh Gaap wah: “ngóh chùhng “ngóh chùhng “ngóh chùhng “ngóh chùhng----lòih  dôu  ¬hlòih  dôu  ¬hlòih  dôu  ¬hlòih  dôu  ¬h----wúihwúihwúihwúih    
PX   A     said,  “  I         forever      also     not will  (never) 

 讓    路  俾   傻 瓜   ” 

yeuhngyeuhngyeuhngyeuhng----louh  béi  sòhlouh  béi  sòhlouh  béi  sòhlouh  béi  sòh----gwâ   ge.”gwâ   ge.”gwâ   ge.”gwâ   ge.”    
allow, let  road   give/to     fool       PRT. 

3) B said, “On the countray, I am not ” 

áh Yuht  jauháh Yuht  jauháh Yuht  jauháh Yuht  jauh wah:  “ngóh  âam wah:  “ngóh  âam wah:  “ngóh  âam wah:  “ngóh  âam----âam  sêungâam  sêungâam  sêungâam  sêung----fáan.”fáan.”fáan.”fáan.”    

阿  乙   就  話:   “我         相  反” 
PX   B       then   said,   “  I         just       on the contrary 

4) B said this and at the same time he made the way for A. 
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阿 乙  一 邊    講,   一 邊        讓   埋  

áh Yuht  yâtáh Yuht  yâtáh Yuht  yâtáh Yuht  yât----bîn   góng,  ybîn   góng,  ybîn   góng,  ybîn   góng,  yâtâtâtât----bîn      yeuhngbîn      yeuhngbîn      yeuhngbîn      yeuhng----màaihmàaihmàaihmàaih    
 PX  B   on the one hand  said,    on the other hand    allow, let   close 

一 邊,    俾  阿 甲     過 先 

yâtyâtyâtyât----bihn,   béi  áh Gaap   gwo sîn.bihn,   béi  áh Gaap   gwo sîn.bihn,   béi  áh Gaap   gwo sîn.bihn,   béi  áh Gaap   gwo sîn.    
one  side,      let    PX   A        pass  first 

(2) SupplementarySupplementarySupplementarySupplementary    

1) You are a fool 

你  係 傻 瓜 

néih haih néih haih néih haih néih haih sòhsòhsòhsòh----gwâgwâgwâgwâ    

2) You idiot 

你  係  白 痴 

néih haih baaknéih haih baaknéih haih baaknéih haih baak----chîchîchîchî    

3) You are crazy! 

你  黐 線  

néih chînéih chînéih chînéih chî----sin  gesin  gesin  gesin  ge    
you    mad     PRT   

4) What’s the problem with you (in bad temper) 

néih yáuh móuh  gáau  cho   a!néih yáuh móuh  gáau  cho   a!néih yáuh móuh  gáau  cho   a!néih yáuh móuh  gáau  cho   a!    

 你  有 冇     搞   錯  呀! 
  you  have  not have   make  mistake  PRT! 

(3) TranslTranslTranslTranslation /fâan yihk/ation /fâan yihk/ation /fâan yihk/ation /fâan yihk/    

1) He is just a fool 

____________________________________________________________ 

kéuih jingkéuih jingkéuih jingkéuih jing----yât haih sòhyât haih sòhyât haih sòhyât haih sòh----gwâ gwâ gwâ gwâ 佢正一係傻瓜佢正一係傻瓜佢正一係傻瓜佢正一係傻瓜    
  he       just     be     fool 



http://www.clc.com.hk                                                      Page 9 

2) Don’t watch TV while you are having your meal 

____________________________________________________________ 

¬h hóu sìhng¬h hóu sìhng¬h hóu sìhng¬h hóu sìhng----yaht yâtyaht yâtyaht yâtyaht yât----bîn sihkbîn sihkbîn sihkbîn sihk----faahn, yâtfaahn, yâtfaahn, yâtfaahn, yât----bîn tái dihnbîn tái dihnbîn tái dihnbîn tái dihn----sih lâsih lâsih lâsih lâ    唔唔唔唔        好好好好            成成成成            日日日日        一一一一    邊邊邊邊        食食食食        飯飯飯飯,,,,        一一一一        邊邊邊邊    睇睇睇睇        電電電電    視視視視    啦啦啦啦    
   don’t      always      one side   eat   rice,    one side  watch  TV   PRT 

(4) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

ngóh chêut mùhnngóh chêut mùhnngóh chêut mùhnngóh chêut mùhn----háu  góháu  góháu  góháu  gó----ján,  gam kíu ján,  gam kíu ján,  gam kíu ján,  gam kíu     lohk yúhlohk yúhlohk yúhlohk yúh    
    我我我我            出出出出                門門門門            口口口口                陣陣陣陣            咁咁咁咁        橋橋橋橋            落落落落        雨雨雨雨    
  I      out    door entrance    time ,     coincidentally  fall   rain 

When I am leaving, coincidentally, it rainsWhen I am leaving, coincidentally, it rainsWhen I am leaving, coincidentally, it rainsWhen I am leaving, coincidentally, it rains    

2) __________________________________________ 

ngóh chngóh chngóh chngóh chùhngùhngùhngùhng----lòihlòihlòihlòih----¬h sihk yuhk ¬h sihk yuhk ¬h sihk yuhk ¬h sihk yuhk 我從來唔食肉我從來唔食肉我從來唔食肉我從來唔食肉    
  I          never           eat   meat 

(5) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) What was the time when they met?  點個點幾幾? 

kéuihkéuihkéuihkéuih----deih géideih géideih géideih géi----dím johng dóu ga ?dím johng dóu ga ?dím johng dóu ga ?dím johng dóu ga ?    

___________________________________________________ 

2) What were the colours of their clothes ? 點衫你你色? 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih ge sâam haih mâtdeih ge sâam haih mâtdeih ge sâam haih mâtdeih ge sâam haih mât----yéh sîk ga ?yéh sîk ga ?yéh sîk ga ?yéh sîk ga ?    

___________________________________________________ 

3) What kind of food they liked? 點鍾你鍾你? 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih jûngdeih jûngdeih jûngdeih jûng----yi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mât----yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?    

___________________________________________________ 

4) Did they always went to the park? 點你你你你你係你個係係邊? 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih haih ¬hdeih haih ¬hdeih haih ¬hdeih haih ¬h----haih sìhnghaih sìhnghaih sìhnghaih sìhng----yaht dôu heui go gûngyaht dôu heui go gûngyaht dôu heui go gûngyaht dôu heui go gûng----yùhn douh ga ?yùhn douh ga ?yùhn douh ga ?yùhn douh ga ?    

___________________________________________________ 
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5) Did they know each other? (neighbour / colleague / business competitors) 點兩個兩你兩兩?(鄰鄰/同同/生你生競競競競) 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih léuhngdeih léuhngdeih léuhngdeih léuhng----go sîk ¬h sîk ga ? (lèuhngo sîk ¬h sîk ga ? (lèuhngo sîk ¬h sîk ga ? (lèuhngo sîk ¬h sîk ga ? (lèuhn----gêui / tùhnggêui / tùhnggêui / tùhnggêui / tùhng----sih / sâangsih / sâangsih / sâangsih / sâang----yi yi yi yi 

seuhng ge gihngseuhng ge gihngseuhng ge gihngseuhng ge gihng----jâng deuijâng deuijâng deuijâng deui----sáu)sáu)sáu)sáu)    

___________________________________________________ 

6) Did A hate B? Why? 阿阿你你你阿阿阿阿?點點呢? 
áháháháh----A haih ¬hA haih ¬hA haih ¬hA haih ¬h----haih hóu jâng áhhaih hóu jâng áhhaih hóu jâng áhhaih hóu jâng áh----B ga? dímB ga? dímB ga? dímB ga? dím----gáai a ?gáai a ?gáai a ?gáai a ?    

___________________________________________________ 

7) What facilities were there in this park? (fish pond, swimming pools, long 

benches, swings, sliders …)  呢個係係呢你設設? 
nînînînî----go gûnggo gûnggo gûnggo gûng----yún yáuh mâtyún yáuh mâtyún yáuh mâtyún yáuh mât----yéh chityéh chityéh chityéh chit----sî ga?sî ga?sî ga?sî ga?    

___________________________________________________ 

8) What kinds of animals and plant in this park? (birds, flowers, trees …)  呢個係係呢你動動同動動呢? 
nînînînî----go gûnggo gûnggo gûnggo gûng----yùhn yáuh mâtyùhn yáuh mâtyùhn yáuh mâtyùhn yáuh mât----yéh duhngyéh duhngyéh duhngyéh duhng----maht tùhng jihkmaht tùhng jihkmaht tùhng jihkmaht tùhng jihk----maht a ?maht a ?maht a ?maht a ?    

___________________________________________________ 
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Unit 3 If I was your husband 

yùh gwó ngóh haih néih sîn sâangyùh gwó ngóh haih néih sîn sâangyùh gwó ngóh haih néih sîn sâangyùh gwó ngóh haih néih sîn sâang    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùyùyùyùhng/hng/hng/hng/    

1) There was a politician, his competitor was a married lady. The 
competitor hated him very much. 

有  一 個 政 治 家,  佢     對  手 係 一 個 

yáuh yâtyáuh yâtyáuh yâtyáuh yât----go jinggo jinggo jinggo jing----jihjihjihjih----gâ,  kéuih  ge  deuigâ,  kéuih  ge  deuigâ,  kéuih  ge  deuigâ,  kéuih  ge  deui----sáu haih yâtsáu haih yâtsáu haih yâtsáu haih yât----gogogogo    
have    1 MW    politician,         his   LP   competitor  be     1  MW  

結 婚  女 人,    個  對 手  好 憎 佢 

gitgitgitgit----jójójójó----fân ge fân ge fân ge fân ge 2222néuihnéuihnéuihnéuih----yán,  go deuiyán,  go deuiyán,  go deuiyán,  go deui----sáu  hóu jâng kéuih.sáu  hóu jâng kéuih.sáu  hóu jâng kéuih.sáu  hóu jâng kéuih.    
married ed   ‘s    woman ,       MW  competitor   very  hate   him 

2) One time, the competitor said to the politician, “ If I was your wife, I 
will certainly put poison into your coffee.  

有 一 次,  個 對 手  同  個 政 治 家 講, 

yáuh yâtyáuh yâtyáuh yâtyáuh yât----chi, góchi, góchi, góchi, gó----go deuigo deuigo deuigo deui----sáu tùhng go jingsáu tùhng go jingsáu tùhng go jingsáu tùhng go jing----jihjihjihjih----gâ góng,gâ góng,gâ góng,gâ góng,    
have   1   time, that MW  competitor  with  MW    politician    say,  

如  果  我    係    你   太 太,   我  一  定  會 

“yùh“yùh“yùh“yùh----gwó  ngóh haih  néih  taaigwó  ngóh haih  néih  taaigwó  ngóh haih  néih  taaigwó  ngóh haih  néih  taai----táai,  ntáai,  ntáai,  ntáai,  ngóh yâtgóh yâtgóh yâtgóh yât----dihng wúihdihng wúihdihng wúihdihng wúih    
    if        I        be      your      wife,        I      certainly    will 

將       毒  藥    放    你   杯  咖 啡 喥 

jêung  dî  duhkjêung  dî  duhkjêung  dî  duhkjêung  dî  duhk----yeuhk  fong hái  néih  bûi  gayeuhk  fong hái  néih  bûi  gayeuhk  fong hái  néih  bûi  gayeuhk  fong hái  néih  bûi  ga----fê  douh.fê  douh.fê  douh.fê  douh.    
 made    the     poison          place  in    your    cup   coffee    place 

                                                 
2 women: néuih yán – More often, Hong Kong people use “néuih-jái”, which 

means “girl or lady to describe women. “néuih yán” usually used in formal saying 

or refers to really middle age women. In some particular context, describe someone 

as “néuih-yán” is derogative. Moreover, Hong Kong people usually say “the 

person” instead of “the man” or “the women / the lady”. They will specify the sex 

only when it’s important or unavoidable such as in this story. 
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3) The politician said, “If I was your husband, I certainly will drink it.” 

個  政 治 家 話,  如 果    我  係    你  

go  jinggo  jinggo  jinggo  jing----jihjihjihjih----gâ wah,  yùhgâ wah,  yùhgâ wah,  yùhgâ wah,  yùh----gwó  ngóh haih  néih gwó  ngóh haih  néih gwó  ngóh haih  néih gwó  ngóh haih  néih     
MW    politician    say,        if         I     be      your 

先 生,     我   一  定   會    飲  杯  咖 啡 

sînsînsînsîn----sâang,  ngóh  yâtsâang,  ngóh  yâtsâang,  ngóh  yâtsâang,  ngóh  yât----dihng  wúih  yám jó  bûi   gadihng  wúih  yám jó  bûi   gadihng  wúih  yám jó  bûi   gadihng  wúih  yám jó  bûi   ga----fê.fê.fê.fê.    
  husband,       I        certainly      will     drink ed   MW    coffee 

(2) SupplementarySupplementarySupplementarySupplementary    

1) musician 

yâm ngohk gâyâm ngohk gâyâm ngohk gâyâm ngohk gâ            音樂家音樂家音樂家音樂家    
  musician    SX for professional (art or academic) 

2) professional 

jyûn  gâjyûn  gâjyûn  gâjyûn  gâ                            專家專家專家專家    
special  SX 

3) pianist 

gong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâ            鋼琴家鋼琴家鋼琴家鋼琴家    
  piano       SX 

4) lawyer 

leuht     sîleuht     sîleuht     sîleuht     sî                律師律師律師律師    
 law         SX for professional (occupation) 

5) accountant 

wuih gai     sîwuih gai     sîwuih gai     sîwuih gai     sî        會計師會計師會計師會計師    
  account        SX  

6) architect 

gihngihngihngihn----jûk     sî  jûk     sî  jûk     sî  jûk     sî  建築師建築師建築師建築師    
 architect         SX 

7) teacher 

lóuh  sî  lóuh  sî  lóuh  sî  lóuh  sî    /   sîn sâan (more casual)    /   sîn sâan (more casual)    /   sîn sâan (more casual)    /   sîn sâan (more casual)  老師老師老師老師 /  /  /  / 先生先生先生先生    
 old    SX            Mr.  
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8) staff 

jîk       yùhn     jîk       yùhn     jîk       yùhn     jîk       yùhn     職員職員職員職員    
duty          staff  

9) actor / actress 

yín      yùhn     yín      yùhn     yín      yùhn     yín      yùhn     演員演員演員演員    
perform      staff 

10) life guard 

gau   sâng   yùhn    gau   sâng   yùhn    gau   sâng   yùhn    gau   sâng   yùhn    救生員救生員救生員救生員                
rescue    life       staff 

11) security guard 

wuh wwuh wwuh wwuh waih   yùhn      aih   yùhn      aih   yùhn      aih   yùhn      護衛員護衛員護衛員護衛員            
protect guard     staff 

12) school staff (include teachers and other staff) 

gaau  jîk  yùhn      gaau  jîk  yùhn      gaau  jîk  yùhn      gaau  jîk  yùhn      教職員教職員教職員教職員    
teach    duty    staff 

(3) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) I’ve heard that Kelvin hates Raymond very much  

______________________________________________________ 

ngóh têng yàhn góng wah Kelvin hóu jâng Raymond ngóh têng yàhn góng wah Kelvin hóu jâng Raymond ngóh têng yàhn góng wah Kelvin hóu jâng Raymond ngóh têng yàhn góng wah Kelvin hóu jâng Raymond     

    我我我我            聽聽聽聽        人人人人            講講講講            話話話話    KelvinKelvinKelvinKelvin    好好好好        憎憎憎憎    RaymondRaymondRaymondRaymond    
  I    heard  people  talk    say   Kelvin  very  hate   Raymond 

2) Would you like a cup of coffee? 

______________________________________________________ 

néihnéihnéihnéih yám ¬h yám ga yám ¬h yám ga yám ¬h yám ga yám ¬h yám ga----fê a?  fê a?  fê a?  fê a?  你飲唔飲咖啡呀你飲唔飲咖啡呀你飲唔飲咖啡呀你飲唔飲咖啡呀????    
 you   drink not  drink   coffee PRT(question particle for single event) 

3) Do you drink coffee? (asking habit) 

______________________________________________________ 

néih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ga----fê ga? fê ga? fê ga? fê ga? 你飲唔飲咖啡你飲唔飲咖啡你飲唔飲咖啡你飲唔飲咖啡    
you   drink not  drink   coffee PRT(question particle for general case) 
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(4) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

taaitaaitaaitaai----táai,  ¬htáai,  ¬htáai,  ¬htáai,  ¬h----gôi deihgôi deihgôi deihgôi deih----tittittittit----jaahm hái bînjaahm hái bînjaahm hái bînjaahm hái bîn----douh a? douh a? douh a? douh a?     

    太太太太        太太太太,,,,        唔唔唔唔    該該該該        地地地地        鐵鐵鐵鐵        站站站站                邊邊邊邊        喥喥喥喥    呀呀呀呀????    
   Mrs.,       please     MTR   station   at    where    PRT? 

Madam, where is the MTR station please?Madam, where is the MTR station please?Madam, where is the MTR station please?Madam, where is the MTR station please?    
(taai-táai is only used for a married lady, if you are not sure she is married or not, it’s better to say 

“síu-jé” which literal meaning is “miss” or “lady”. “síu-jé” can be used for both married or unmarried 

lady)  

2) __________________________________________ 

kéuih haih yâtkéuih haih yâtkéuih haih yâtkéuih haih yât----go jinggo jinggo jinggo jing----jihjihjihjih----gâ gâ gâ gâ 佢係一個政治家佢係一個政治家佢係一個政治家佢係一個政治家    
  he      is   1  MW   politician 

He is a politicianHe is a politicianHe is a politicianHe is a politician    

(5) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) What family members did the women have? 個個呢呢你屋屋呢呢? 

go néuihgo néuihgo néuihgo néuih----yán yáuh mâtyán yáuh mâtyán yáuh mâtyán yáuh mât----yéh ûkyéh ûkyéh ûkyéh ûk----kéikéikéikéi----yàhn a?yàhn a?yàhn a?yàhn a?    

___________________________________________________ 

2) Did the politician support death penalty? 個個個個個你個你個個呢? 
go jinggo jinggo jinggo jing----jihjihjihjih----gâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaang----sìhng séisìhng séisìhng séisìhng séi----yìhng a ?yìhng a ?yìhng a ?yìhng a ?    

___________________________________________________ 

3) Did the politician support abortion? 個個個個個你個你個個呢? 
go jinggo jinggo jinggo jing----jihjihjihjih----gâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaang----sìhng dohsìhng dohsìhng dohsìhng doh----toî a ?toî a ?toî a ?toî a ?    

___________________________________________________ 

4) Did the politician support the reproduction of animal or human clones? 個個個個個你個你個個動動個個呢? 
go jinggo jinggo jinggo jing----jihjihjihjih----gâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaanggâ jaan ¬h jaang----sìhng fûksìhng fûksìhng fûksìhng fûk----jai duhngjai duhngjai duhngjai duhng----maht waahkmaht waahkmaht waahkmaht waahk----jé jé jé jé 

yàhnyàhnyàhnyàhn----leuih ge bûileuih ge bûileuih ge bûileuih ge bûi----tôi a ?tôi a ?tôi a ?tôi a ?    

___________________________________________________ 

5) Did people agree his opinion? 呢個你個你點言言呢? 
dî yàhn jaan ¬h jaangdî yàhn jaan ¬h jaangdî yàhn jaan ¬h jaangdî yàhn jaan ¬h jaang----sìhng kéuihsìhng kéuihsìhng kéuihsìhng kéuih----ge yìhnge yìhnge yìhnge yìhn----leuhn a ?leuhn a ?leuhn a ?leuhn a ?    

___________________________________________________ 
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6) Do you drink coffee? 你點你點你你? 
néih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ganéih yám ¬h yám ga----fê ga ?fê ga ?fê ga ?fê ga ?    

___________________________________________________ 

7) How do you think about the coffee Hong Kong restaurants? 你你你你你你你你你點呢? 
néih goknéih goknéih goknéih gok----dâk hêungdâk hêungdâk hêungdâk hêung----góng châangóng châangóng châangóng châan----têng ge gatêng ge gatêng ge gatêng ge ga----fê dím a ?fê dím a ?fê dím a ?fê dím a ?    

___________________________________________________ 

8) Will you prepare coffee on yourself? 你你你你你你你你你? 
néih wúih ¬hnéih wúih ¬hnéih wúih ¬hnéih wúih ¬h----wúih jihwúih jihwúih jihwúih jih----géi bôu gagéi bôu gagéi bôu gagéi bôu ga----fê ga?fê ga?fê ga?fê ga?    

___________________________________________________ 
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Unit 4 Birthday Present 

sâangsâangsâangsâang----yaht láih mahtyaht láih mahtyaht láih mahtyaht láih maht    

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) A said, “This Saturday is my birthday, I will hold a birthday party at 
my house. How about coming to it?” 

阿  甲  話, 呢 個  禮 拜  六   我  生  日, 

áháháháh Gaap wah: “nî Gaap wah: “nî Gaap wah: “nî Gaap wah: “nî----go  láihgo  láihgo  láihgo  láih----baaibaaibaaibaai----luhk  ngóh sâangluhk  ngóh sâangluhk  ngóh sâangluhk  ngóh sâang----yaht,yaht,yaht,yaht,    
PX    A    said : “ this MW      Saturday            I       birthday,  

我     屋 企 搞   個    生 日 會, 

ngóh hái  ûkngóh hái  ûkngóh hái  ûkngóh hái  ûk----kéi  gáaukéi  gáaukéi  gáaukéi  gáau----jójójójó     go   sâang go   sâang go   sâang go   sâang----yaht wúi,  yaht wúi,  yaht wúi,  yaht wúi,      
  I     at     home     organise   MW     birthday   party , 

你   唔   呀? 

néih làih ¬h làih néih làih ¬h làih néih làih ¬h làih néih làih ¬h làih     aaaa????””””    
you  come  not come   PRT? 

2) B said, “Yes, it’s fine.” 

阿  乙 話,   好  

áh Yuht wah:  “hóu aak”áh Yuht wah:  “hóu aak”áh Yuht wah:  “hóu aak”áh Yuht wah:  “hóu aak”    
PX   B    said :   “ fine PRT” 

3) A said, “You can use your head to press the door bell when you 
come.” 

阿  甲 話 :  “你    到 時  可 以   用  個 頭 

áh Gaap wah :  “néih  douáh Gaap wah :  “néih  douáh Gaap wah :  “néih  douáh Gaap wah :  “néih  dou----sìh  hósìh  hósìh  hósìh  hó----yíh  yuhng goyíh  yuhng goyíh  yuhng goyíh  yuhng go----tàuh tàuh tàuh tàuh     
PX   A     said  :  “ you     at that time     can      use   MW  head 

去      門   鐘” 

heui gahm mùhnheui gahm mùhnheui gahm mùhnheui gahm mùhn----jûng”jûng”jûng”jûng”    
  to   press    door   bell” 

4) B asked, “Why can’t I use my hand ?” 
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阿  乙  問:  “ 點 解    我 唔 可 以 

áh Yuht mahn:  “dímáh Yuht mahn:  “dímáh Yuht mahn:  “dímáh Yuht mahn:  “dím----gáai  ngóh ¬h hógáai  ngóh ¬h hógáai  ngóh ¬h hógáai  ngóh ¬h hó----yíh yíh yíh yíh     
PX   B     ask  :  “   why          I    not    can   

用   手  去    呀?” 

yuhng sáu heui gahmyuhng sáu heui gahmyuhng sáu heui gahmyuhng sáu heui gahm     a?” a?” a?” a?”    
  use    hand  to   press  PRT? 

5) A said, “I’m afraid at that time , you will be carrying too many 
birthday presents and have no hands to press the door bell.” 

阿  甲  話:  “ 我  驚  到 時,   你 púng住  

áh Gaap wah:  “ngóh gêng douáh Gaap wah:  “ngóh gêng douáh Gaap wah:  “ngóh gêng douáh Gaap wah:  “ngóh gêng dou----sìh,  néih púngsìh,  néih púngsìh,  néih púngsìh,  néih púng----jyuhjyuhjyuhjyuh    
PX   A     said:: “   I    afraid   at that time,   you   carry  ing 

太 多   生  日   禮  物,  

taai dô  sâangtaai dô  sâangtaai dô  sâangtaai dô  sâang----yaht  láihyaht  láihyaht  láihyaht  láih----maht, maht, maht, maht,     
too  many     birthday       present,  

  冇 手  去       門  鐘  嘛” 

móuh sáu  heui  gahm mùhn jûng  âmóuh sáu  heui  gahm mùhn jûng  âmóuh sáu  heui  gahm mùhn jûng  âmóuh sáu  heui  gahm mùhn jûng  â----ma.”ma.”ma.”ma.”    
  no    hand    to      press   door    bell     PRT” 

(2) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) Next week is my birthday 

______________________________________________________ 

ngóh hahngóh hahngóh hahngóh hah----go láihgo láihgo láihgo láih----baai sâangbaai sâangbaai sâangbaai sâang----yaht  yaht  yaht  yaht  我下個禮拜生日我下個禮拜生日我下個禮拜生日我下個禮拜生日    
  I     next MW   week         birthday 

2) Birthday cake cost $80 a pound 

______________________________________________________ 

sâangsâangsâangsâang----yaht daahnyaht daahnyaht daahnyaht daahn----gôu baatgôu baatgôu baatgôu baat----sahp mân yâtsahp mân yâtsahp mân yâtsahp mân yât----bohng bohng bohng bohng     
        生生生生                日日日日            蛋蛋蛋蛋        糕糕糕糕        八八八八        十十十十            蚊蚊蚊蚊        一一一一        磅磅磅磅    
    birthday        cake          80      dollar   1   pound 

3) The door bell doesn’t ring 

______________________________________________________ 

go mùhngo mùhngo mùhngo mùhn----jûng móuh sêng  jûng móuh sêng  jûng móuh sêng  jûng móuh sêng  個門鐘冇聲個門鐘冇聲個門鐘冇聲個門鐘冇聲    
MW   door  bell   not have  sound 
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(3) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

ngóh sâu dóu sâamngóh sâu dóu sâamngóh sâu dóu sâamngóh sâu dóu sâam----fahn sâangfahn sâangfahn sâangfahn sâang----yaht láihyaht láihyaht láihyaht láih----maht maht maht maht     
    我我我我        收收收收        到到到到            三三三三        份份份份            生生生生        日日日日            禮禮禮禮        物物物物    
  I     receive successfully  3  MW  Christmas    present 

I’ve received 3 birthday presentsI’ve received 3 birthday presentsI’ve received 3 birthday presentsI’ve received 3 birthday presents    

2) __________________________________________ 

nînînînî----go láihgo láihgo láihgo láih----baaibaaibaaibaai----luhk ngóh ¬h dâkluhk ngóh ¬h dâkluhk ngóh ¬h dâkluhk ngóh ¬h dâk----hàahn hàahn hàahn hàahn 呢個禮拜六我唔得閒呢個禮拜六我唔得閒呢個禮拜六我唔得閒呢個禮拜六我唔得閒    
this MW     Saturday       I     not     free 

I’m not free on this SaturdayI’m not free on this SaturdayI’m not free on this SaturdayI’m not free on this Saturday    

(4) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) What was the birthday of A? 阿阿個阿生你? 

áháháháh----A géiA géiA géiA géi----sìh sâangsìh sâangsìh sâangsìh sâang----yaht ga ?yaht ga ?yaht ga ?yaht ga ?    

___________________________________________________ 

2) Who did A invite to his birthday party as well? 阿阿阿呢阿邊個你點生你你呢? 
áháháháh----A juhngA juhngA juhngA juhng----yáuh chéng bînyáuh chéng bînyáuh chéng bînyáuh chéng bîn----go heui kéuihgo heui kéuihgo heui kéuihgo heui kéuih----ge sâangge sâangge sâangge sâang----yahtyahtyahtyaht----wúi a ?wúi a ?wúi a ?wúi a ?    

___________________________________________________ 

3) How many people were there in the party? 個生你你呢個呢呢呢? 
go sâanggo sâanggo sâanggo sâang----yahtyahtyahtyaht----wúi yáuh géiwúi yáuh géiwúi yáuh géiwúi yáuh géi----dô yàhn a ?dô yàhn a ?dô yàhn a ?dô yàhn a ?    

___________________________________________________ 

4) What kinds of food did he prepared? 點佢佢你鍾呢? 
kéuih yuhkéuih yuhkéuih yuhkéuih yuh----beih jó dî mâtbeih jó dî mâtbeih jó dî mâtbeih jó dî mât----yéh yéhyéh yéhyéh yéhyéh yéh----sihk a?sihk a?sihk a?sihk a?    

___________________________________________________ 

5) How much did the birthday cake cost? 個生你個個個錢呢? 
go sâanggo sâanggo sâanggo sâang----yaht daahnyaht daahnyaht daahnyaht daahn----gôu géigôu géigôu géigôu géi----chín a ?chín a ?chín a ?chín a ?    

___________________________________________________ 

6) How heavy the birthday cake was? 個生你個個個個呢? 
go sâanggo sâanggo sâanggo sâang----yaht daahnyaht daahnyaht daahnyaht daahn----gôu géigôu géigôu géigôu géi----chúhng a ?chúhng a ?chúhng a ?chúhng a ?    

___________________________________________________ 
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7) What birthday presents he received? 點佢佢你禮動呢? 
kéuih sâukéuih sâukéuih sâukéuih sâu----dóu mdóu mdóu mdóu mâtâtâtât----yéh láihyéh láihyéh láihyéh láih----maht a ?maht a ?maht a ?maht a ?    

___________________________________________________ 

8) Who gave these presents to him? 邊個邊呢禮動禮點? 
bînbînbînbîn----go sung nîgo sung nîgo sung nîgo sung nî----dî láihdî láihdî láihdî láih----maht béi kéuih ga?maht béi kéuih ga?maht béi kéuih ga?maht béi kéuih ga?    

___________________________________________________ 
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Unit 5 Lying 

góng daaih wahgóng daaih wahgóng daaih wahgóng daaih wah    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhngyùhngyùhngyùhng////    

1) A man went to another place to travel 

有   一 個 人   去  第 二  喥   旅 行 

yáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yât----gogogogo----yán  heui daihyán  heui daihyán  heui daihyán  heui daih----yih douh léuihyih douh léuihyih douh léuihyih douh léuih----hàhng.hàhng.hàhng.hàhng.    
have     1  MW  person   go     another   place     travel 

2) At the time when he visited a orchard, he said as he walked, 
“Oranges in our country are as big as footballs. Banana trees are as 
tall as towers.” 

佢   參   觀  一 個  果  園   陣 ,  

kéuih châamkéuih châamkéuih châamkéuih châam----gûn yâtgûn yâtgûn yâtgûn yât----go  gwógo  gwógo  gwógo  gwó----yùhn góyùhn góyùhn góyùhn gó----ján, ján, ján, ján,     
   he          visit    1  MW    fruit  yard   that time 

一 邊  行 ,    一 邊 話,  “我   

yâtyâtyâtyât----bîn hàahng,  yâtbîn hàahng,  yâtbîn hàahng,  yâtbîn hàahng,  yât----bîn wah:  “ngbîn wah:  “ngbîn wah:  “ngbîn wah:  “ngóhóhóhóh----deihdeihdeihdeih    
one side    walk,       one  side   say, “   our 

國  家   橙    好 似   足  球  咁 大 , 

gwokgwokgwokgwok----gâ ge cháang  hóugâ ge cháang  hóugâ ge cháang  hóugâ ge cháang  hóu----chíh  jûkchíh  jûkchíh  jûkchíh  jûk----kàuh gam daaih, kàuh gam daaih, kàuh gam daaih, kàuh gam daaih,     
   country  LP   orange     similar      football     so    large, 

  香 蕉  樹 就    好 似    一 座 塔   咁 高 

hêunghêunghêunghêung----jîu syuh jaujîu syuh jaujîu syuh jaujîu syuh jauh  hóuh  hóuh  hóuh  hóu----chí    yâtchí    yâtchí    yâtchí    yât----joh taap  gam gôu.joh taap  gam gôu.joh taap  gam gôu.joh taap  gam gôu.    
  banana    tree  EMPH     similar        1  MW  tower   so   high 

3) While he was talking, he fell down on a pile of watermelons 
carelessly.  

講  講     陣,  佢   唔 小 心, 

gónggónggónggóng----gónggónggónggóng----há  gó ján,  kèuih ¬hhá  gó ján,  kèuih ¬hhá  gó ján,  kèuih ¬hhá  gó ján,  kèuih ¬h----síusíusíusíu----sâm,sâm,sâm,sâm,    
   talk  talk  while  that time,   he    not   careful,    



http://www.clc.com.hk                                                      Page 21 

跌   一 堆  西 瓜    上   面  

ditditditdit----jó hái  yâtjó hái  yâtjó hái  yâtjó hái  yât----dêui sâidêui sâidêui sâidêui sâi----gwâ   seuhnggwâ   seuhnggwâ   seuhnggwâ   seuhng----ihn.ihn.ihn.ihn.    
fall ed   at    one  pile  watermelon       top    side 

4) At that time, one of the men from the orchard said, “ Be careful of 
our grapes”.  

 陣 , 果 園   一 個 人,   好 大   聲   咁 話 , 

gó ján,  gwógó ján,  gwógó ján,  gwógó ján,  gwó----yùhn ge  yâtyùhn ge  yâtyùhn ge  yâtyùhn ge  yât----go yán,  hóu daaihgo yán,  hóu daaihgo yán,  hóu daaihgo yán,  hóu daaih----sêng gám wah:sêng gám wah:sêng gám wah:sêng gám wah:    
that time,     fruit yard   ‘s    1  MW  person,  very  loud   sound   ly     say: 

“小 心   我         葡  提 子 呀 !” 

“ síu“ síu“ síu“ síu----sâm ngóhsâm ngóhsâm ngóhsâm ngóh----deih  dî     pòuhdeih  dî     pòuhdeih  dî     pòuhdeih  dî     pòuh----tàihtàihtàihtàih----jí  a!”jí  a!”jí  a!”jí  a!”    
“   careful      our    MW(plural)      grape         PRT!” 

(2) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) I will go to travel on next month 

______________________________________________________ 

hahhahhahhah----go yuht ngóh wúih heui léuihgo yuht ngóh wúih heui léuihgo yuht ngóh wúih heui léuihgo yuht ngóh wúih heui léuih----hàhnghàhnghàhnghàhng    下個月我會去旅行下個月我會去旅行下個月我會去旅行下個月我會去旅行    
 next MW  month  I     will    go      travel 

2) Do you like eating oranges 

______________________________________________________ 

néih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûng----yi sihk cháang ga?yi sihk cháang ga?yi sihk cháang ga?yi sihk cháang ga?    你鐘唔鐘意食橙你鐘唔鐘意食橙你鐘唔鐘意食橙你鐘唔鐘意食橙????    
  you  like  not    like    eat    orange  PRT? 

3) Yesterday, I fall down carelessly 

______________________________________________________ 

chàhmchàhmchàhmchàhm----yaht / kàhmyaht / kàhmyaht / kàhmyaht / kàhm----yaht, ngóh ¬h síuyaht, ngóh ¬h síuyaht, ngóh ¬h síuyaht, ngóh ¬h síu----sâm dit dâisâm dit dâisâm dit dâisâm dit dâi        

        尋尋尋尋    日日日日 ,  /   ,  /   ,  /   ,  /  擒擒擒擒            日日日日 ,   ,   ,   ,  我我我我        唔唔唔唔    小小小小    心心心心        跌跌跌跌    低低低低    
    yesterday                 ,   I     not  careful   fall  down 

(3) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

dî pòuhdî pòuhdî pòuhdî pòuh----tàihtàihtàihtàih----jí hóu sjí hóu sjí hóu sjí hóu syûnyûnyûnyûn        葡提子好酸葡提子好酸葡提子好酸葡提子好酸    
the     grapes      very   sour 

The grapes are very sourThe grapes are very sourThe grapes are very sourThe grapes are very sour    
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2) __________________________________________ 

¬h hóu gam daaih sêng  lâ¬h hóu gam daaih sêng  lâ¬h hóu gam daaih sêng  lâ¬h hóu gam daaih sêng  lâ        唔好咁大聲啦唔好咁大聲啦唔好咁大聲啦唔好咁大聲啦    
 not good   so    loud   sound  PRT (request) 

Don’t be so loudDon’t be so loudDon’t be so loudDon’t be so loud    

(4) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) Was this man go to travel with a travel tour ? 呢個呢你呢呢呢呢呢你你你呢呢? 

nînînînî----go yán haih gân léuihgo yán haih gân léuihgo yán haih gân léuihgo yán haih gân léuih----hàhnghàhnghàhnghàhng----tyùhn tyùhn tyùhn tyùhn dihng jihdihng jihdihng jihdihng jih----géi heui géi heui géi heui géi heui léuihléuihléuihléuih----hàhng hàhng hàhng hàhng 

ga?ga?ga?ga?    

___________________________________________________ 

2) How much was tour fee or the air tickets? 呢團團團團團個錢呢? 
tyùhntyùhntyùhntyùhn----fai waahkfai waahkfai waahkfai waahk----jé gêijé gêijé gêijé gêi----piu géipiu géipiu géipiu géi----chín a ?chín a ?chín a ?chín a ?    

___________________________________________________ 

3) Who did this man go to travel with? 呢個呢同邊個呢呢你呢呢呢? 
nînînînî----go yàhn tùhng bîngo yàhn tùhng bîngo yàhn tùhng bîngo yàhn tùhng bîn----go yâtgo yâtgo yâtgo yât----chàih heui léuihchàih heui léuihchàih heui léuihchàih heui léuih----hàhng a ?hàhng a ?hàhng a ?hàhng a ?    

___________________________________________________ 

4) Where (which country) was the man go to travel to? 呢個呢你邊邊呢呢呢? 
nînînînî----go yàhn heui bîngo yàhn heui bîngo yàhn heui bîngo yàhn heui bîn----douh léuihdouh léuihdouh léuihdouh léuih----hàhng a ?hàhng a ?hàhng a ?hàhng a ?    

___________________________________________________ 

5) How do you think about this country? 你你你呢個你個點你呢? 
néih goknéih goknéih goknéih gok----dâk nîdâk nîdâk nîdâk nî----go gwokgo gwokgo gwokgo gwok----gâ dímgâ dímgâ dímgâ dím----yéung a?yéung a?yéung a?yéung a?    

___________________________________________________ 

6) Any other places did the man visited in this country? 呢個呢呢呢呢個你個你地地呢? 
nînînînî----go yàhn châam gûn jó nîgo yàhn châam gûn jó nîgo yàhn châam gûn jó nîgo yàhn châam gûn jó nî----go gwokgo gwokgo gwokgo gwok----gâ ge mâtgâ ge mâtgâ ge mâtgâ ge mât----yéh deihyéh deihyéh deihyéh deih----fông a ?fông a ?fông a ?fông a ?    

___________________________________________________ 

7) How did the man find these places?  呢個呢你你呢地地點你呢? 
nînînînî----go yàhn gokgo yàhn gokgo yàhn gokgo yàhn gok----dâk nîdâk nîdâk nîdâk nî----dî deidî deidî deidî deihhhh----fông dímfông dímfông dímfông dím----yéung a ?yéung a ?yéung a ?yéung a ?    

___________________________________________________ 
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8) Did this man keep a keep a second wife in mainland?  呢個呢呢呢大大大大大呢? 
nînînînî----go yàhn yáuh mòuh hái daaihgo yàhn yáuh mòuh hái daaihgo yàhn yáuh mòuh hái daaihgo yàhn yáuh mòuh hái daaih----luhk bâauluhk bâauluhk bâauluhk bâau----yihyihyihyih----nâai a ?nâai a ?nâai a ?nâai a ?    

___________________________________________________ 

9) Did this man keep his own money? 呢個呢呢呢 chóuh 私你錢? 
nînînînî----go yàhn yáuhgo yàhn yáuhgo yàhn yáuhgo yàhn yáuh----móuh chóuh sîmóuh chóuh sîmóuh chóuh sîmóuh chóuh sî----géigéigéigéi----chín ga ?chín ga ?chín ga ?chín ga ?    

___________________________________________________ 

10) Did this man gamble behind his wife? 呢個呢呢呢呢呢點同同你呢錢呢? 
nînînînî----go yàhn yáuhgo yàhn yáuhgo yàhn yáuhgo yàhn yáuh----móuh âak jyuh kéuih lóuhmóuh âak jyuh kéuih lóuhmóuh âak jyuh kéuih lóuhmóuh âak jyuh kéuih lóuh----pòh heui dóupòh heui dóupòh heui dóupòh heui dóu----chín a ?chín a ?chín a ?chín a ?    

___________________________________________________ 

11) Do you like eating fruit?  你鍾你鍾你鍾生你? 
néih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûng----yi sihk sâangyi sihk sâangyi sihk sâangyi sihk sâang----gwó ga ?gwó ga ?gwó ga ?gwó ga ?    

___________________________________________________ 

12) What kind of fruits you like? 你鍾你鍾你生你? 
néih jûngnéih jûngnéih jûngnéih jûng----yi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mât----yéh sâangyéh sâangyéh sâangyéh sâang----gwógwógwógwó ga ? ga ? ga ? ga ?    

___________________________________________________ 
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Unit 6 Eat a fool 

sihk sòh gwâsihk sòh gwâsihk sòh gwâsihk sòh gwâ    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) A child asked his daddy, “Can all melons be eaten?” 

有    一 個  細 蚊 仔   問    佢   daddy, 

yáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yâtyáuh  yât----go  saigo  saigo  saigo  sai----mânmânmânmân----jái  mahn  kéuih  dêjái  mahn  kéuih  dêjái  mahn  kéuih  dêjái  mahn  kéuih  dê----dìh,dìh,dìh,dìh,    
  have    1   MW     child           ask      his      daddy,  

  係 唔 係    乜   瓜   都  食  得  ?” 

 “ haih ¬h haih  mât “ haih ¬h haih  mât “ haih ¬h haih  mât “ haih ¬h haih  mât----yéh gwâ  dôu  sihkyéh gwâ  dôu  sihkyéh gwâ  dôu  sihkyéh gwâ  dôu  sihk----dâk  ga?”dâk  ga?”dâk  ga?”dâk  ga?”    
    be  not   be     what     melon  also     eat can     PRT?” 

2) His daddy said, “ Yes”. 

 佢  daddy 話: “係 呀.” 

kéuih dêkéuih dêkéuih dêkéuih dê----dìh wahdìh wahdìh wahdìh wah: “haih a”.: “haih a”.: “haih a”.: “haih a”.    
   his    daddy   say:  “  be  PRT”. 

3) How about “a fool?” (a fool is called “fool melon” in Cantonese) 

個  細 蚊 仔  就    話:  “咁  傻  瓜 呢?” 

go  saigo  saigo  saigo  sai----mânmânmânmân----jái  jauh  wah:  “gám sòhjái  jauh  wah:  “gám sòhjái  jauh  wah:  “gám sòhjái  jauh  wah:  “gám sòh----gwâ nê?”gwâ nê?”gwâ nê?”gwâ nê?”    
the       child        then     say:    “  well,    fool    PRT?”  

(2) SupplementarySupplementarySupplementarySupplementary    

1) winter melon 

dûng gwâ  dûng gwâ  dûng gwâ  dûng gwâ  冬瓜冬瓜冬瓜冬瓜    
winter  melon 

2) eggplant 

ái  gwâ  ái  gwâ  ái  gwâ  ái  gwâ  矮瓜矮瓜矮瓜矮瓜    
short  melon 

3) watermelon 

sâi  gwâ  sâi  gwâ  sâi  gwâ  sâi  gwâ  西瓜西瓜西瓜西瓜    
western melon 

4) honey melon 

maht gwâ  maht gwâ  maht gwâ  maht gwâ  蜜瓜蜜瓜蜜瓜蜜瓜    
honey  melon 
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5) bitter melon 

fú  gwâ  fú  gwâ  fú  gwâ  fú  gwâ  苦瓜苦瓜苦瓜苦瓜    
bitter melon 

6) papaya melon 

muhk gwâ  muhk gwâ  muhk gwâ  muhk gwâ  木瓜木瓜木瓜木瓜    
wood   melon 

7) pumpkin 

nànànànàahm gwâ  ahm gwâ  ahm gwâ  ahm gwâ  南瓜南瓜南瓜南瓜    
 south    melon 

8) cucumber 

chêng    gwâ  chêng    gwâ  chêng    gwâ  chêng    gwâ  青瓜青瓜青瓜青瓜    
grassy green  melon 

 

(3) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) I like eating winter melon, eggplant and cucumber very much. 

__________________________________________________________ 

ngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûng----yi sihk dûngyi sihk dûngyi sihk dûngyi sihk dûng----gwâ,  gwâ,  gwâ,  gwâ,  我好鐘我好鐘我好鐘我好鐘意食冬瓜意食冬瓜意食冬瓜意食冬瓜,,,,    
  I     very     like    eat  winter melon, 

ái gwâ tùhngái gwâ tùhngái gwâ tùhngái gwâ tùhng----màaih chêng gwâ   màaih chêng gwâ   màaih chêng gwâ   màaih chêng gwâ   矮瓜同埋青瓜矮瓜同埋青瓜矮瓜同埋青瓜矮瓜同埋青瓜    
 eggplant       and          cucumber 

2) I am not a fool 

__________________________________________________________ 

ngóh ¬h haih sòhngóh ¬h haih sòhngóh ¬h haih sòhngóh ¬h haih sòh----gwâ  gwâ  gwâ  gwâ  我唔係傻瓜我唔係傻瓜我唔係傻瓜我唔係傻瓜    
  I      not am     fool 

(4) LiLiLiListening /lìhng ting/stening /lìhng ting/stening /lìhng ting/stening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

Peter mahn, gâmPeter mahn, gâmPeter mahn, gâmPeter mahn, gâm----yaht haih ¬h haih láihyaht haih ¬h haih láihyaht haih ¬h haih láihyaht haih ¬h haih láih----baaibaaibaaibaai----yaht yaht yaht yaht     

PeterPeterPeterPeter        問問問問    ,,,,        今今今今            日日日日        係係係係    唔唔唔唔        係係係係            禮禮禮禮    拜拜拜拜        日日日日        
  Peter   ask,       today     be   not   be       Sunday 

Peter asked if today is SundayPeter asked if today is SundayPeter asked if today is SundayPeter asked if today is Sunday    

2) __________________________________________ 

Mary mahn kéuih mâMary mahn kéuih mâMary mahn kéuih mâMary mahn kéuih mâ----mìh hó ¬h hómìh hó ¬h hómìh hó ¬h hómìh hó ¬h hó----yíh tái dihnyíh tái dihnyíh tái dihnyíh tái dihn----sih sih sih sih     

MaryMaryMaryMary        問問問問            佢佢佢佢            媽媽媽媽        咪咪咪咪    可可可可    唔唔唔唔        可可可可    以以以以    睇睇睇睇    電電電電    視視視視    
  May   asked    her    mother    can not    can   watch  TV 

Mary asked her mother if she can watch TVMary asked her mother if she can watch TVMary asked her mother if she can watch TVMary asked her mother if she can watch TV    
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(5) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) Which class did the child study? 呢個呢呢呢呢個呢呢呢呢? 

nînînînî----go saigo saigo saigo sai----mânmânmânmân----jái duhk géijái duhk géijái duhk géijái duhk géi----dô nìhn bâan a ?dô nìhn bâan a ?dô nìhn bâan a ?dô nìhn bâan a ?    

___________________________________________________ 

2) Did he like to go to school? Why? 點鍾你鍾你佢佢呢?點點呢? 
kéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûng----yi fâanyi fâanyi fâanyi fâan----hohk a ? dímhohk a ? dímhohk a ? dímhohk a ? dím----gáai a ?gáai a ?gáai a ?gáai a ?    

___________________________________________________ 

3) Did he has some close classmates? 點呢呢呢阿阿同佢呢? 
kéuih yáuhkéuih yáuhkéuih yáuhkéuih yáuh----móuh yâtmóuh yâtmóuh yâtmóuh yât----dî hóudî hóudî hóudî hóu----hóuhóuhóuhóu----ge tùhngge tùhngge tùhngge tùhng----hohk a ?hohk a ?hohk a ?hohk a ?    

___________________________________________________ 

4) Did he like to do homework? 點鍾你鍾你佢佢佢? 
kéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûng----yi jouh gûngyi jouh gûngyi jouh gûngyi jouh gûng----fo ga ?fo ga ?fo ga ?fo ga ?    

___________________________________________________ 

5) Was the homework difficult? 佢佢功你功呢? 
dî gûngdî gûngdî gûngdî gûng----fo nàahn ¬h nàahn a ?fo nàahn ¬h nàahn a ?fo nàahn ¬h nàahn a ?fo nàahn ¬h nàahn a ?    

___________________________________________________ 

6) Usually how about the results for his homework? 通通點佢佢你你成兩? 
tûngtûngtûngtûng----sèuhng kéuih dî gûngsèuhng kéuih dî gûngsèuhng kéuih dî gûngsèuhng kéuih dî gûng----fo fo fo fo ló mâtló mâtló mâtló mât----yéh yéh yéh yéh sìhngsìhngsìhngsìhng----jîk gajîk gajîk gajîk ga????    

___________________________________________________ 

7) Did the teachers like him? Why? 先生鍾你鍾你點呢?點點呢? 
dî sîndî sîndî sîndî sîn----sâang jûng ¬h jûngsâang jûng ¬h jûngsâang jûng ¬h jûngsâang jûng ¬h jûng----yi kéuih a ? dímyi kéuih a ? dímyi kéuih a ? dímyi kéuih a ? dím----gáai a ?gáai a ?gáai a ?gáai a ?    

___________________________________________________ 
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Unit 7 Not yet been there 

meih heui gwomeih heui gwomeih heui gwomeih heui gwo    
 

(1) CoCoCoContents /noihntents /noihntents /noihntents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) A wife (say to her husband) : “Your son’s geography examination 
results are very poor!”  

有  一 個  老  婆    同   個   老 公    講:     

yáuh yât go  lóuhyáuh yât go  lóuhyáuh yât go  lóuhyáuh yât go  lóuh----pòhpòhpòhpòh     tùhng  tùhng  tùhng  tùhng     go go go go     lóuhlóuhlóuhlóuh----gûng gûng gûng gûng     góng:  góng:  góng:  góng:      
have   a  MW      wife         with    the      husband      say:   

          wife      with  MW    husband    say:     “ your  MW  son 

 你 個 仔    地 理  成  績  真 係  太 差 喇!”  

“néih“néih“néih“néih----gogogogo----jái jái jái jái     dî  deihdî  deihdî  deihdî  deih----léih sìhngléih sìhngléih sìhngléih sìhng----jîk  jânjîk  jânjîk  jânjîk  jân----haih taai châ la !”haih taai châ la !”haih taai châ la !”haih taai châ la !”    
you MW  son  ‘s    geography        result       really    too  poor  PRT!” 

2) The husband: “Oh, you can’t blame him, he has not been to the 
places asked in the exam papers.”  

個  老  公     話: “  咁 又 唔  怪   得  佢   , 

go go go go         lóuhlóuhlóuhlóuh----gûnggûnggûnggûng     wah : “gám yauh ¬h gwaai dâk  kéuih gé, wah : “gám yauh ¬h gwaai dâk  kéuih gé, wah : “gám yauh ¬h gwaai dâk  kéuih gé, wah : “gám yauh ¬h gwaai dâk  kéuih gé,    
MW      husband       say   “well,  EMPH not   blame  can    him   PRT, 

試 卷  問   地 方 ,   佢  都    未  去 過 

sisisisi----gyún mahn ge deihgyún mahn ge deihgyún mahn ge deihgyún mahn ge deih----fông,  kéuih dôu  meih heui gwo.”fông,  kéuih dôu  meih heui gwo.”fông,  kéuih dôu  meih heui gwo.”fông,  kéuih dôu  meih heui gwo.”    
exam paper  ask  ‘s   place,          he   EMPH   not yet  go   EXP(ed)  

(2) SupplementarySupplementarySupplementarySupplementary    

1) history 

lihk     sí  lihk     sí  lihk     sí  lihk     sí  歷史歷史歷史歷史    
experience history 

2) literature 

màhn  hohk   màhn  hohk   màhn  hohk   màhn  hohk   文學文學文學文學    
language  learn 

3) mathematics 

sou     hohk  sou     hohk  sou     hohk  sou     hohk  數學數學數學數學    
mathematics  learn 

4) physics 

maht     léih   maht     léih   maht     léih   maht     léih   物理物理物理物理    
 thing    logic, reason 
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5) chemistry 

fa    hohk  fa    hohk  fa    hohk  fa    hohk  化學化學化學化學    

6) biology 

sâng  maht   sâng  maht   sâng  maht   sâng  maht   生物生物生物生物    
living    things 

 

(3) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) My Cantonese is very poor 

______________________________________________________ 

ngóh dî Gwóngngóh dî Gwóngngóh dî Gwóngngóh dî Gwóng----DûngDûngDûngDûng----Wá hóu châWá hóu châWá hóu châWá hóu châ    我我我我廣東話差廣東話差廣東話差廣東話差    
  my  MW     Cantonese         very  poor 

2) I’ve never been to China 

______________________________________________________ 

ngóh meih heuingóh meih heuingóh meih heuingóh meih heui----gwo     Jûnggwo     Jûnggwo     Jûnggwo     Jûng----GwokGwokGwokGwok        我未去過中國我未去過中國我未去過中國我未去過中國    
  I     not yet  go  EXP (been)    China 

3) He is only a child, don’t blame on him. 

______________________________________________________ 

kéuih haih go saikéuih haih go saikéuih haih go saikéuih haih go sai----mânmânmânmân----jái làihjái làihjái làihjái làih----jê,  ¬h hóu gwaai kéuih lâjê,  ¬h hóu gwaai kéuih lâjê,  ¬h hóu gwaai kéuih lâjê,  ¬h hóu gwaai kéuih lâ        

        佢佢佢佢        係係係係        個個個個    細細細細    蚊蚊蚊蚊        仔仔仔仔        , , , ,     唔唔唔唔        好好好好        怪怪怪怪            佢佢佢佢        啦啦啦啦    
  he     is   MW     child         only ,   don’t    blame    him  PRT 

(4) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

néih heuinéih heuinéih heuinéih heui----gwo    sâangwo    sâangwo    sâangwo    sâan----déng meih  a? déng meih  a? déng meih  a? déng meih  a?     你去過山頂未呀你去過山頂未呀你去過山頂未呀你去過山頂未呀    
 you   go   EXP (been)  mountain top  not yet  PRT?  

Have you been to the peak?Have you been to the peak?Have you been to the peak?Have you been to the peak?    

2) __________________________________________ 

ggggâmâmâmâm----chi fahnchi fahnchi fahnchi fahn----gyún     hóu sâmgyún     hóu sâmgyún     hóu sâmgyún     hóu sâm        今次份卷好深今次份卷好深今次份卷好深今次份卷好深    
 this  time  MW  exam paper   very  difficult 

This examinations questions are very hard this time.This examinations questions are very hard this time.This examinations questions are very hard this time.This examinations questions are very hard this time.    
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(5) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) What other subjects did this child have to take? 呢個呢呢呢呢呢你科科呢? 

nînînînî----go saigo saigo saigo sai----mânmânmânmân----jái yiu duhk dî mâtjái yiu duhk dî mâtjái yiu duhk dî mâtjái yiu duhk dî mât----yyyyéh fôéh fôéh fôéh fô----muhk a ?muhk a ?muhk a ?muhk a ?    

___________________________________________________ 

2) Talk about the results of other subjects for this child. 講呢個呢呢呢呢呢科科你成 
gónggónggónggóng----háh nîháh nîháh nîháh nî----go saigo saigo saigo sai----mânmânmânmân----jái kèihjái kèihjái kèihjái kèih----tâ fôtâ fôtâ fôtâ fô----muhk ge sìhngmuhk ge sìhngmuhk ge sìhngmuhk ge sìhng----jîk âjîk âjîk âjîk â    

___________________________________________________ 

3) What subjects did he like? 點鍾你你科科呢? 
kéuih jûngkéuih jûngkéuih jûngkéuih jûng----yi mâtyi mâtyi mâtyi mât----yéh fôyéh fôyéh fôyéh fô----muhk a ?muhk a ?muhk a ?muhk a ?    

___________________________________________________ 

4) How many brothers and sisters did the child have? 個呢呢呢呢個呢個個個個呢? 
go saigo saigo saigo sai----mânmânmânmân----jái yáuh géijái yáuh géijái yáuh géijái yáuh géi----dô hîngdô hîngdô hîngdô hîng----daihdaihdaihdaih----jíjíjíjí----muih a ?muih a ?muih a ?muih a ?    

___________________________________________________ 

5) What kind of food did he like? 點鍾你鍾你? 
kéuih jûngkéuih jûngkéuih jûngkéuih jûng----yi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mât----yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?    

___________________________________________________ 

6) What were the hobbies for this child? 點呢你嗜阿? 
kéuih yáuh mâtkéuih yáuh mâtkéuih yáuh mâtkéuih yáuh mât----yéh siyéh siyéh siyéh si----hou ga ?hou ga ?hou ga ?hou ga ?    

___________________________________________________ 

7) What kinds of TV programs did he like? 點鍾你佢你電電電科? 
kéuih jûngkéuih jûngkéuih jûngkéuih jûng----yi tái mâtyi tái mâtyi tái mâtyi tái mât----yéh dihnyéh dihnyéh dihnyéh dihn----sih jitsih jitsih jitsih jit----muhk muhk muhk muhk gggga ?a ?a ?a ?    

___________________________________________________ 
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Unit 8 Use too little 

yuhng dâk taai síuyuhng dâk taai síuyuhng dâk taai síuyuhng dâk taai síu    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) One day, a husband complained to his wife unhappily,  

有  一 日 ,  個 老  公  好   唔 開 心   咁 

yáuh yâtyáuh yâtyáuh yâtyáuh yât----yaht,  go lóuyaht,  go lóuyaht,  go lóuyaht,  go lóu----gûng  hóu  ¬hgûng  hóu  ¬hgûng  hóu  ¬hgûng  hóu  ¬h----hôihôihôihôi----sâm  gámsâm  gámsâm  gámsâm  gám    
 have  one  day,   MW   husband     very     not happy        ly 

 同   個 老  婆  講  

tùhng  go lóuhtùhng  go lóuhtùhng  go lóuhtùhng  go lóuh----pòh góng, pòh góng, pòh góng, pòh góng,     
  with    MW  wife        say, 

2) “I’m really poor, recently, I found that my moustache is becoming 
more and more white, however, my hair hasn’t changed at all. It’s 
still so dark. How ugly it is?” 

“ 真 係   慘 啦 ,   最 近,    我 發 覺 

 “ jân “ jân “ jân “ jân----haih cháam la,  jeuihaih cháam la,  jeuihaih cháam la,  jeuihaih cháam la,  jeui----gahn,  ngóh faatgahn,  ngóh faatgahn,  ngóh faatgahn,  ngóh faat----gokgokgokgok    
 “    really     tragic  PRT,   recently,       I      found, become aware of 

自 己   鬍 鬚   越   越    白, 

jihjihjihjih----géi ge  wùhgéi ge  wùhgéi ge  wùhgéi ge  wùh----sôu  yuhtsôu  yuhtsôu  yuhtsôu  yuht----làihlàihlàihlàih----yuht  baahk,yuht  baahk,yuht  baahk,yuht  baahk,    
   self   ‘s     moustache      more and more      white,  

  但  係,    頭 髮  就  一   都 冇  

daahndaahndaahndaahn----haih,  dî tàuhhaih,  dî tàuhhaih,  dî tàuhhaih,  dî tàuh----faat jauh  yfaat jauh  yfaat jauh  yfaat jauh  yâtâtâtât----dî dôu móuhdî dôu móuhdî dôu móuhdî dôu móuh    
   however,      MW    hair     EMPH    a bit   also  not have 

白  過 ,    重   係  咁 黑 ,  

baakbaakbaakbaak----gwo,   juhnggwo,   juhnggwo,   juhnggwo,   juhng----haih gam hâak, haih gam hâak, haih gam hâak, haih gam hâak,     
white EXP (ed)         still       so   dark, 

你 話   幾   難  睇              ? 

néih wah  géi  nàahnnéih wah  géi  nàahnnéih wah  géi  nàahnnéih wah  géi  nàahn----tái              â? tái              â? tái              â? tái              â?     
 you   say    how   difficult  look (terrible to look)  PRT? 
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3) The wife said, “The reason is very simple. It’s because usually you 
use your mouth too much but use your brain too little. 

個 老 婆    就  話: “ 原 因    好  簡 單   , 

go lóuh pòh  jauh wah: “yùhngo lóuh pòh  jauh wah: “yùhngo lóuh pòh  jauh wah: “yùhngo lóuh pòh  jauh wah: “yùhn----yân yân yân yân  hóu gáan hóu gáan hóu gáan hóu gáan----dâan  jê, dâan  jê, dâan  jê, dâan  jê,     
MW    wife:      then  say : “    reason       very    simple      PRT (just),  

因 為   你   平  時  個 嘴    用  得 太 多, 

yânyânyânyân----waih néih  pìhngwaih néih  pìhngwaih néih  pìhngwaih néih  pìhng----sìh  go jéui  yuhngsìh  go jéui  yuhngsìh  go jéui  yuhngsìh  go jéui  yuhng----dâk taai dô, dâk taai dô, dâk taai dô, dâk taai dô,     
   because    you     usually   MW mouth   use  LP    too  much, 

 但  係    個 腦  就   用   得   太 少  囉!” 

daahndaahndaahndaahn----haih  go nóuh jauh  yuhnghaih  go nóuh jauh  yuhnghaih  go nóuh jauh  yuhnghaih  go nóuh jauh  yuhng----dâk  taai síu  lòh.dâk  taai síu  lòh.dâk  taai síu  lòh.dâk  taai síu  lòh.!!!!””””    
   however     MW  brain  EMPH     use     LP    too  little  PRT 

(2) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) I am very busy recently 

______________________________________________________ 

ngóh jeui gahn hóu mòhngngóh jeui gahn hóu mòhngngóh jeui gahn hóu mòhngngóh jeui gahn hóu mòhng        我最近好忙我最近好忙我最近好忙我最近好忙    
  I        recently    very   busy 

2) I’ve found that my boy friend has many things doesn’t tell me. 

______________________________________________________ 

ngóh faatngóh faatngóh faatngóh faat----gok gok gok gok     ngóh nàahm pàhngngóh nàahm pàhngngóh nàahm pàhngngóh nàahm pàhng----yáuh yáuh yáuh yáuh     yáuh yáuh yáuh yáuh     hóuhóuhóuhóu----dôdôdôdô----yéh yéh yéh yéh     
 I      found         my         boyfriend            has      many   things 

mùhnmùhnmùhnmùhn----jyuh ngóh  jyuh ngóh  jyuh ngóh  jyuh ngóh  我發覺我男朋友有好多我發覺我男朋友有好多我發覺我男朋友有好多我發覺我男朋友有好多暪住我暪住我暪住我暪住我    
deceive, conceal   I 

3) Oh, it’s tragic, I’m getting more and more fat! 

______________________________________________________ 

aai! cháam la, ngóh yuhtaai! cháam la, ngóh yuhtaai! cháam la, ngóh yuhtaai! cháam la, ngóh yuht----làihlàihlàihlàih----yuht fèihyuht fèihyuht fèihyuht fèih    a!a!a!a!    慘啦慘啦慘啦慘啦,,,,我越我越我越我越越肥呀越肥呀越肥呀越肥呀!!!!    
oh!     tragic PRT,  I      more and more     fat 

(3) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

kéuih hóu ¬hkéuih hóu ¬hkéuih hóu ¬hkéuih hóu ¬h----hôihôihôihôi----sâm gám wah béi ngóhsâm gám wah béi ngóhsâm gám wah béi ngóhsâm gám wah béi ngóh佢好唔開心咁話俾我聽佢好唔開心咁話俾我聽佢好唔開心咁話俾我聽佢好唔開心咁話俾我聽,,,,    
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   he    very  unhappy       ly    tell   to    me   

têng,  kéuih ¬htêng,  kéuih ¬htêng,  kéuih ¬htêng,  kéuih ¬h----gingingingin----jó jó jó jó yât chîn mânyât chîn mânyât chîn mânyât chîn mân        佢唔見佢唔見佢唔見佢唔見一千蚊一千蚊一千蚊一千蚊    
listen,     he     lost         1  thousand dollar 

She told me unhappily, she lost one thousand dollarsShe told me unhappily, she lost one thousand dollarsShe told me unhappily, she lost one thousand dollarsShe told me unhappily, she lost one thousand dollars    

2) __________________________________________ 

ngóh dêngóh dêngóh dêngóh dê----dìh yáuh wùhdìh yáuh wùhdìh yáuh wùhdìh yáuh wùh----sôusôusôusôu        我我我我 daddydaddydaddydaddy有鬍鬚有鬍鬚有鬍鬚有鬍鬚    
  my     daddy  have   moustache 

My daddy has moustMy daddy has moustMy daddy has moustMy daddy has moustacheacheacheache    

(4) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) What was the job of the husband? 個同係你佢你? 

go lóuhgo lóuhgo lóuhgo lóuh----gûng haih jouhgûng haih jouhgûng haih jouhgûng haih jouh----mâtmâtmâtmât----yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?    

___________________________________________________ 

2) What was the job of the wife? 個同同你佢你? 
go lóuhgo lóuhgo lóuhgo lóuh----pòh haih jouhpòh haih jouhpòh haih jouhpòh haih jouh----mâtmâtmâtmât----yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?yéh ga ?    

___________________________________________________ 

3) Did the wife like cooking? 點佢佢鍾你鍾你佢鍾? 
kéuih taaikéuih taaikéuih taaikéuih taai----táai jûng ¬h jûngtáai jûng ¬h jûngtáai jûng ¬h jûngtáai jûng ¬h jûng----yi jyú yéhyi jyú yéhyi jyú yéhyi jyú yéh----sihk ga ?sihk ga ?sihk ga ?sihk ga ?    

___________________________________________________ 

4) What did the wife usually cook? 點佢佢通通佢你鍾? 
kéuih taaikéuih taaikéuih taaikéuih taai----táai tûngtáai tûngtáai tûngtáai tûng----sèuhng jyú mâtsèuhng jyú mâtsèuhng jyú mâtsèuhng jyú mât----yéh yéyéh yéyéh yéyéh yéhhhh----sihk ga ?sihk ga ?sihk ga ?sihk ga ?    

___________________________________________________ 

5) Most of the time, what kind of restaurants do they go to? 點呢多你你你你? 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih dôdeih dôdeih dôdeih dô----sou heui mâtsou heui mâtsou heui mâtsou heui mât----yéh châanyéh châanyéh châanyéh châan----têng ga?têng ga?têng ga?têng ga?    

___________________________________________________ 

6) How long had they been married? 點結婚個婚呢? 
kéuihkéuihkéuihkéuih----deih gitdeih gitdeih gitdeih git----jójójójó----fân géifân géifân géifân géi----noih a ?noih a ?noih a ?noih a ?    

___________________________________________________ 
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Unit 9 Annoying 

tóu yimtóu yimtóu yimtóu yim    
 

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) At a banquet, a man who wanted to attract the attention of a famous 
person. 

  一 個  宴  會  喥 ,  有  一 個 人 

háiháiháihái  yât  yât  yât  yât----go  yingo  yingo  yingo  yin----wuih douh,  yáuh yâtwuih douh,  yáuh yâtwuih douh,  yáuh yâtwuih douh,  yáuh yât----go yángo yángo yángo yán    
at   1  MW   banquet    place,   have   1  MW  person 

想     吸 引   一 個   名   人     注 意 

séung  kâpséung  kâpséung  kâpséung  kâp----yáhn  yâtyáhn  yâtyáhn  yâtyáhn  yât----go  mìhnggo  mìhnggo  mìhnggo  mìhng----yàhn  ge  jyuyàhn  ge  jyuyàhn  ge  jyuyàhn  ge  jyu----yi.yi.yi.yi.    
want       attract   1  MW  famous  person ‘s   attention 

2) So, the man gave lots of opinions in front of the famous man. 

所 以, 個 個 人  就  對   個  名  人 

sósósósó----yíh,  góyíh,  góyíh,  góyíh,  gó----gogogogo----yán  jauh deui  go  mìhngyán  jauh deui  go  mìhngyán  jauh deui  go  mìhngyán  jauh deui  go  mìhng----yàhnyàhnyàhnyàhn    
  so,     that MW person   EMPH   to  MW   famous person 

 講   好 多   

góng jó  hóugóng jó  hóugóng jó  hóugóng jó  hóu----dô  yéh.dô  yéh.dô  yéh.dô  yéh.    
  talk  ed     many     stuff 

   

3) The famous man couldn’t stand it and at last he said, “I believe 
between both of us, we know everything in the world.” 

個   名  人    最 尾 都   忍 唔 住  ( 就 )  話, 

go mìhnggo mìhnggo mìhnggo mìhng----yàhn  jeuiyàhn  jeuiyàhn  jeuiyàhn  jeui----mêi dôu  yánmêi dôu  yánmêi dôu  yánmêi dôu  yán----¬h¬h¬h¬h----jyuhjyuhjyuhjyuh3333 (jauh) wah: (jauh) wah: (jauh) wah: (jauh) wah:    
MW   famous person   at last    also   stand can’t ing      then   say:  

                                                 
3333 yán jyuh         yá yán jyuh         yá yán jyuh         yá yán jyuh         yánnnn ¬h jyuh ¬h jyuh ¬h jyuh ¬h jyuh    
 stand   ing = stand       stand not   ing = can’t stand 
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   我   相   信   如  果   我       倆 個 人 

 “ngóh  sêung “ngóh  sêung “ngóh  sêung “ngóh  sêung----seun  yùhseun  yùhseun  yùhseun  yùh----gwó  ngóhgwó  ngóhgwó  ngóhgwó  ngóh----deih  léuhngdeih  léuhngdeih  léuhngdeih  léuhng----go yángo yángo yángo yán    
   I           believe          if              we         two   MW person 

加 埋     話,     全 世 界    所 有      

gâgâgâgâ----màaih  ge wá,   chyùhn saimàaih  ge wá,   chyùhn saimàaih  ge wá,   chyùhn saimàaih  ge wá,   chyùhn sai----gaai   sógaai   sógaai   sógaai   só----yáuyáuyáuyáuh  ge  yéhh  ge  yéhh  ge  yéhh  ge  yéh    
add  close      PRT (if)      all     world           every    ‘s    matter       

 我     都  會  知 

ngóhngóhngóhngóh----deih  dôu wúih deih  dôu wúih deih  dôu wúih deih  dôu wúih     jî.jî.jî.jî.    
      we      also   will    know 

4) That man said, “Is that true?” 

個 個人    就 話:   “係  真  ” 

gógógógó----gogogogo----yányányányán     jauh wah:  “haih jân  jauh wah:  “haih jân  jauh wah:  “haih jân  jauh wah:  “haih jân     gé?” gé?” gé?” gé?”     
that MW man     then  say:     “ be   true  PRT(puzzle)?” 

5) The famous man then said, “ It seems that you know everything, just 
only don’t know you are annoying. For me, I know this.” 

個  名   人  就  話:  “ 你   好 似   乜 都 知, 

go mìhnggo mìhnggo mìhnggo mìhng----yàhn jauh wah:  “néih yàhn jauh wah:  “néih yàhn jauh wah:  “néih yàhn jauh wah:  “néih     hóuhóuhóuhóu----chíh chíh chíh chíh     mât dôu jîmât dôu jîmât dôu jîmât dôu jî    
MW    famous person  then  say   “   you      seems,   whatever also know,   

 淨   係  唔 知  自 己   討 厭 ,   而  我  呢, 

jihngjihngjihngjihng----haih  ¬hhaih  ¬hhaih  ¬hhaih  ¬h----jî   jihjî   jihjî   jihjî   jih----géi   tóugéi   tóugéi   tóugéi   tóu----yim,   yìh  ngóh  nê,yim,   yìh  ngóh  nê,yim,   yìh  ngóh  nê,yim,   yìh  ngóh  nê,    
    only      not  know  self (yourself)  annoying,      instead  me   PRT, 

就    知   呢  一  樣     

jauh   jî    nî  yâtjauh   jî    nî  yâtjauh   jî    nî  yâtjauh   jî    nî  yât----yeuhng  laak.yeuhng  laak.yeuhng  laak.yeuhng  laak.    
EMPH   know   this   1     kind      PRT 

(2) SupplementarySupplementarySupplementarySupplementary    

1) troublesome 

màh fàahnmàh fàahnmàh fàahnmàh fàahn        麻煩麻煩麻煩麻煩    

2) disgusting 

waht dahtwaht dahtwaht dahtwaht daht        核突核突核突核突    

3) long winded 

chèuhng heichèuhng heichèuhng heichèuhng hei        長氣長氣長氣長氣    

4) nosey 
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baat gwabaat gwabaat gwabaat gwa        八掛八掛八掛八掛    

5) fussy 

yîm jîmyîm jîmyîm jîmyîm jîm        奄尖奄尖奄尖奄尖    

6) rude 

chôu lóuhchôu lóuhchôu lóuhchôu lóuh        粗魯粗魯粗魯粗魯    

7) quick temper 

yih faat pèih heiyih faat pèih heiyih faat pèih heiyih faat pèih hei    易發脾氣易發脾氣易發脾氣易發脾氣    
easy  make   temper 

8) nice 

hóu / hóu yàhnhóu / hóu yàhnhóu / hóu yàhnhóu / hóu yàhn        好人好人好人好人    

9) help 

háng bông yàhnháng bông yàhnháng bông yàhnháng bông yàhn        肯幫人肯幫人肯幫人肯幫人    
willing  help  people 

10) gentle 

sî màhnsî màhnsî màhnsî màhn        斯文斯文斯文斯文    

 

(3) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) He is too annoying ! 

______________________________________________________ 

kéuihkéuihkéuihkéuih taai tóu taai tóu taai tóu taai tóu----yim la!  yim la!  yim la!  yim la!  佢太討厭啦佢太討厭啦佢太討厭啦佢太討厭啦    
   he    too  annoying  PRT     

2) The chocolate is very delicious. I couldn’t stand it and ate a lot. 

______________________________________________________ 

dî jyûdî jyûdî jyûdî jyû----gugugugu----lîk hóu hóulîk hóu hóulîk hóu hóulîk hóu hóu----sihksihksihksihk, ngóh yán ¬h jyuh, sihk, ngóh yán ¬h jyuh, sihk, ngóh yán ¬h jyuh, sihk, ngóh yán ¬h jyuh, sihk----jó hóujó hóujó hóujó hóu----dôdôdôdô....        朱朱朱朱    古古古古    力力力力    好好好好        好好好好    食食食食, , , ,         我我我我        忍忍忍忍        唔唔唔唔        住住住住    ,,,,    食食食食        好好好好    多多多多        
the    chocolate   very   delicious,   I      can’t stand it ,     eat (ed)  a lot 

3) At last, I know he was lying 

______________________________________________________ 

jeui mêi, ngóh jî kéuih góng daaih wahjeui mêi, ngóh jî kéuih góng daaih wahjeui mêi, ngóh jî kéuih góng daaih wahjeui mêi, ngóh jî kéuih góng daaih wah    最尾最尾最尾最尾,,,,我知佢講大話我知佢講大話我知佢講大話我知佢講大話    
 most last,    I  know  he    speak  big   sayings (lie) 

4) It seems he don’t want to help us 

______________________________________________________ 

kéuih hóukéuih hóukéuih hóukéuih hóu----chíh ¬h séung bông ngóhchíh ¬h séung bông ngóhchíh ¬h séung bông ngóhchíh ¬h séung bông ngóh----deih deih deih deih     
        佢佢佢佢        好好好好        似似似似        唔唔唔唔    想想想想                    幫幫幫幫        我我我我            
   he  similar, seems  don’t want   help      us  
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(4) ListeniListeniListeniListening /lìhng ting/ng /lìhng ting/ng /lìhng ting/ng /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

néih yáuh móuh mâtnéih yáuh móuh mâtnéih yáuh móuh mâtnéih yáuh móuh mât----yéh yiyéh yiyéh yiyéh yi----gin a?gin a?gin a?gin a?    你有冇你有冇你有冇你有冇乜乜乜乜意見呀意見呀意見呀意見呀????    
 you   have  not have  what   opinion PRT? 

Do you have any opinion?Do you have any opinion?Do you have any opinion?Do you have any opinion?    

2) __________________________________________ 

go bìhgo bìhgo bìhgo bìh----bî  mât dôu sihk,  lìhn  jí  dôu báabî  mât dôu sihk,  lìhn  jí  dôu báabî  mât dôu sihk,  lìhn  jí  dôu báabî  mât dôu sihk,  lìhn  jí  dôu báai lohk háui lohk háui lohk háui lohk háu        個個個個  B  B    B  B    B  B    B  B  乜乜乜乜        都都都都        食食食食,   ,   ,   ,   連連連連        紙紙紙紙            都都都都        擺擺擺擺        落落落落    口口口口    
MW   baby  whatever also  eat,     even  paper  also  put  into  mouth 

The baby eat everything, even putting paper into it’s mouth.The baby eat everything, even putting paper into it’s mouth.The baby eat everything, even putting paper into it’s mouth.The baby eat everything, even putting paper into it’s mouth.    

(5) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) How many people were there in the banquet? 個個你呢個呢呢呢? 

gogogogo yin yin yin yin----wuih yáuh géiwuih yáuh géiwuih yáuh géiwuih yáuh géi----dô yàhn a ?dô yàhn a ?dô yàhn a ?dô yàhn a ?    

___________________________________________________ 

2) Why was this man so famous? (a writer / a movie star / a singer / the boss of 

a large company) 點點呢個呢點點點呢?(作個/明明/歌明/呢呢大係一同老) 
dímdímdímdím----gáai nîgáai nîgáai nîgáai nî----go yàhn gam chêutgo yàhn gam chêutgo yàhn gam chêutgo yàhn gam chêut----méng a ? ( jokméng a ? ( jokméng a ? ( jokméng a ? ( jok----gâ gâ gâ gâ / mìhng/ mìhng/ mìhng/ mìhng----sîng / sîng / sîng / sîng / 

gôgôgôgô----sîng / yâtsîng / yâtsîng / yâtsîng / yât----gâan daaih gûnggâan daaih gûnggâan daaih gûnggâan daaih gûng----sî ge lóuhsî ge lóuhsî ge lóuhsî ge lóuh----báan )báan )báan )báan )    

___________________________________________________ 

3) What did the man talk to the famous man? 個呢同個點呢講你呢? 
gógógógó----go yàhn tùhng go mìhnggo yàhn tùhng go mìhnggo yàhn tùhng go mìhnggo yàhn tùhng go mìhng----yàhn góng dî mâtyàhn góng dî mâtyàhn góng dî mâtyàhn góng dî mât----yéh a ?yéh a ?yéh a ?yéh a ?    

___________________________________________________ 

4) Did the people like the famous man? 呢鍾你鍾你個點呢呢? 
dî yàhn jûng ¬h jûngdî yàhn jûng ¬h jûngdî yàhn jûng ¬h jûngdî yàhn jûng ¬h jûng----yi go mìhngyi go mìhngyi go mìhngyi go mìhng----yàhn a?yàhn a?yàhn a?yàhn a?    

___________________________________________________ 

5) Did the famous man have lots of friend? Why? 個點呢你你你呢阿呢個個?點點呢? 
go mìhnggo mìhnggo mìhnggo mìhng----yàhn haih ¬hyàhn haih ¬hyàhn haih ¬hyàhn haih ¬h----haih yáuh hóuhaih yáuh hóuhaih yáuh hóuhaih yáuh hóu----dô pàhngdô pàhngdô pàhngdô pàhng----yáuh yáuh yáuh yáuh gagagaga? dím? dím? dím? dím----gáai gáai gáai gáai 

a ?a ?a ?a ?    

___________________________________________________ 



 

http://www.clc.com.hk                                                      Page 37 

6) How about his friends? 點個個點你? 
kéuih dî pàhngkéuih dî pàhngkéuih dî pàhngkéuih dî pàhng----yáuh dímyáuh dímyáuh dímyáuh dím----yéung ga ?yéung ga ?yéung ga ?yéung ga ?    

___________________________________________________ 
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Unit 10 An author  

jok gâjok gâjok gâjok gâ    

(1) Contents /noihContents /noihContents /noihContents /noih----yùhng/yùhng/yùhng/yùhng/    

1) One time, a French speaker author went to Germany. He wanted to 
try the mushrooms in Germany. However, the waiter couldn’t 
understand his French. 

 有  一 次,   有一 個   係   講    法 文 

yáuh yâtyáuh yâtyáuh yâtyáuh yât----chi, chi, chi, chi,     yáuh yâtyáuh yâtyáuh yâtyáuh yât----go go go go     haih haih haih haih     góng góng góng góng     FaatFaatFaatFaat----MánMánMánMán    
  have  1   time,   have  1 MW   be   speak    French 

 作家   去 到    德  國 ,   佢   想   試  

ge jokge jokge jokge jok----gâ  heui dou  Dâkgâ  heui dou  Dâkgâ  heui dou  Dâkgâ  heui dou  Dâk----Gwok,  kéuih séung  siGwok,  kéuih séung  siGwok,  kéuih séung  siGwok,  kéuih séung  si----háhháhháhháh    
LP   author    go   arrive     Germany,       he     want   try a while 

德   國     磨 菇 ,    但 係   個  侍 應  

DâkDâkDâkDâk----Gwok  ge  mòhGwok  ge  mòhGwok  ge  mòhGwok  ge  mòh----gû,  daahngû,  daahngû,  daahngû,  daahn----haih  go  sihhaih  go  sihhaih  go  sihhaih  go  sih----yingyingyingying    
  Germany      ‘s     mushroom,      but         MW     waiter    

 聽 唔  明      佢     法 文 

têngtêngtêngtêng----¬h¬h¬h¬h----mìhngmìhngmìhngmìhng4444   kéuih ge  Faat Mán.    kéuih ge  Faat Mán.    kéuih ge  Faat Mán.    kéuih ge  Faat Mán.     
listen  not  understand     his   LP     French 

2) So, he drew a mushroom on a piece of paper. After the waiter saw 
this, he nodded his head and left. 

於 是 ,  佢    張  紙   上   便    畫  

yûyûyûyû----sih,  kéuih hái  jêung jí  seuhngsih,  kéuih hái  jêung jí  seuhngsih,  kéuih hái  jêung jí  seuhngsih,  kéuih hái  jêung jí  seuhng----bihn  waahkbihn  waahkbihn  waahkbihn  waahk----jójójójó    
as a result,     he   at     MW  paper    top  side        draw ed 

一 隻   磨 菇,  個 侍 應 見  到    之 後, 

yâtyâtyâtyât----jek  mòhjek  mòhjek  mòhjek  mòh----gû.  go sihgû.  go sihgû.  go sihgû.  go sih----ying ginying ginying ginying gin----dóu    jîdóu    jîdóu    jîdóu    jî----hauh,hauh,hauh,hauh,    
  1  MW  mushroom.    MW   waiter      see          after, 

                                                 
4444 têng  dâk     mìhng       têng ¬h mìhng têng  dâk     mìhng       têng ¬h mìhng têng  dâk     mìhng       têng ¬h mìhng têng  dâk     mìhng       têng ¬h mìhng    
  listen  COMP (can)  understand         listen  not  understand 

   =can understand                  =  can’t understand 
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 點  頭 ,    就   行   開     

dím háh tàuh,   jauh  hàahngdím háh tàuh,   jauh  hàahngdím háh tàuh,   jauh  hàahngdím háh tàuh,   jauh  hàahng----hôi  jó.hôi  jó.hôi  jó.hôi  jó.    
node a while head,     then       walk   away   ed 

3) The author said happily to himself, “Although my drawing is not as 
good as my articles, people still understand my pictures.” 

個  作 家  好 開 心  咁    對  自 己 話, 

go  jokgo  jokgo  jokgo  jok----gâ  hóu hôigâ  hóu hôigâ  hóu hôigâ  hóu hôi----sâm gám  deui  jihsâm gám  deui  jihsâm gám  deui  jihsâm gám  deui  jih----géi  wah,géi  wah,géi  wah,géi  wah,    
MW   author     very    happy   ly     toward    self    say, 

   雖 然    我   畫      公 仔  

 “sêui “sêui “sêui “sêui----yìhn  ngóh waahk  ge  gûngyìhn  ngóh waahk  ge  gûngyìhn  ngóh waahk  ge  gûngyìhn  ngóh waahk  ge  gûng----jái jái jái jái     
“  although        my    draw     ‘s    pictures 

 冇     我  寫    文   章    咁 好,  

móuh  ngóh  sé  ge  màhnmóuh  ngóh  sé  ge  màhnmóuh  ngóh  sé  ge  màhnmóuh  ngóh  sé  ge  màhn----jêung  gam hóu, jêung  gam hóu, jêung  gam hóu, jêung  gam hóu,     
not have    I       write LP       article         so   good, 

  但  係,    人    都  睇  得  明      

daahndaahndaahndaahn----haih,  yàhnhaih,  yàhnhaih,  yàhnhaih,  yàhn----deih  dôu  táideih  dôu  táideih  dôu  táideih  dôu  tái----dâkdâkdâkdâk----mìhng   mìhng   mìhng   mìhng     â!”  â!”  â!”  â!”    
    however,         others       also  read LP(can) understand   PRT!”  

4) After a moment, the waiter took an umbrella to him and said, “You 
just take it to use”.  

過   一  陣 間 ,  個 侍 應 ,  拎     

gwogwogwogwo----jójójójó     yât yât yât yât----jahnjahnjahnjahn----gâan,gâan,gâan,gâan,     go sih go sih go sih go sih----ying ying ying ying    l   l   l   lîngîngîngîng----jó jó jó jó     
after  ed    a    moment ,     MW   waiter      take  ed 

一 把 遮   ,    同  個  作 家  講 , 

yâtyâtyâtyât----bá  jê  làih, bá  jê  làih, bá  jê  làih, bá  jê  làih,         tùhng tùhng tùhng tùhng     go go go go     jokjokjokjok----gâgâgâgâ     góng: góng: góng: góng:    
a   MW umbrella  come,   with    MW     author   say: 

   你   拎  去    用   啦 

 “néih  “néih  “néih  “néih   l  l  l  lîngîngîngîng----heui heui heui heui     yuhngyuhngyuhngyuhng     lâ.” lâ.” lâ.” lâ.”    
 “  you    take   go(to)     use    PRT” 
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(2) Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/Translation /fâan yihk/    

1) He speaks French, but not English. (French is his mother tongue) 

______________________________________________________ 

kéuih haih góng Faatkéuih haih góng Faatkéuih haih góng Faatkéuih haih góng Faat----Mán, ¬h haih góng YîngMán, ¬h haih góng YîngMán, ¬h haih góng YîngMán, ¬h haih góng Yîng----Mán geMán geMán geMán ge    

    佢佢佢佢            係係係係            講講講講                法法法法    文文文文 ,  ,  ,  , 唔唔唔唔        係係係係        講講講講            英英英英        文文文文                
  he     be    speak     French    not  be   speak   English  PRT (define) 

2) Both France and Germany are in Europe 

______________________________________________________ 

FaatFaatFaatFaat----Gwok tùhng (màaih) DâkGwok tùhng (màaih) DâkGwok tùhng (màaih) DâkGwok tùhng (màaih) Dâk----Gwok dôu hái ĀuGwok dôu hái ĀuGwok dôu hái ĀuGwok dôu hái Āu----JâuJâuJâuJâu            法法法法                國國國國            同同同同                    埋埋埋埋            德德德德            國國國國            都都都都            歐歐歐歐    洲洲洲洲        
    France        and           Germany      also  at    Europe 

(3) Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/Listening /lìhng ting/    
1) __________________________________________ 

kéuih têng ¬h mìhng ngóh ge Gwóngkéuih têng ¬h mìhng ngóh ge Gwóngkéuih têng ¬h mìhng ngóh ge Gwóngkéuih têng ¬h mìhng ngóh ge Gwóng----DûngDûngDûngDûng----WáWáWáWá        佢佢佢佢                聽聽聽聽        唔唔唔唔            明明明明            我我我我                廣廣廣廣            東東東東            話話話話        
 he    listen  not  understand   my       Cantonese 

2) __________________________________________ 

ngóh sìhngngóh sìhngngóh sìhngngóh sìhng----yaht deui jihyaht deui jihyaht deui jihyaht deui jih----géi wah, yiu sihk síugéi wah, yiu sihk síugéi wah, yiu sihk síugéi wah, yiu sihk síu----dî yéhdî yéhdî yéhdî yéh        我我我我            成成成成            日日日日            對對對對        自自自自    己己己己        話話話話    要要要要        食食食食    小小小小            
 I          always     to   self      say, have to  eat   less  things 

I always tell myself I have to eat less.I always tell myself I have to eat less.I always tell myself I have to eat less.I always tell myself I have to eat less.    

(4) Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/Chatting /kîng gái/    
1) How many book had the writer written? 個作個個個呢幾幾呢? 

go jokgo jokgo jokgo jok----gâgâgâgâ sé jó géi sé jó géi sé jó géi sé jó géi----dô bún syû a ?dô bún syû a ?dô bún syû a ?dô bún syû a ?    

___________________________________________________ 

2) Why did the author go to Germany? (attend a meeting / to get more writing 

idea / sightseeing / visited friends / …) 點點個作個你個你呢?(開你/搵個作搵搵/你去(呢觀)/探個個 
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dímdímdímdím----gáai go jokgáai go jokgáai go jokgáai go jok----gâ heui dâkgâ heui dâkgâ heui dâkgâ heui dâk----gwok a ?( hôigwok a ?( hôigwok a ?( hôigwok a ?( hôi----wúi / wán séwúi / wán séwúi / wán séwúi / wán sé----jok lìhngjok lìhngjok lìhngjok lìhng----gám gám gám gám 

/ heui/ heui/ heui/ heui----wáan ( gûnwáan ( gûnwáan ( gûnwáan ( gûn----gwông) / taam pàhnggwông) / taam pàhnggwông) / taam pàhnggwông) / taam pàhng----yáuhyáuhyáuhyáuh    

___________________________________________________ 

3) Did the writer like drawing? 個作個鍾你鍾你個個呢? 
go jokgo jokgo jokgo jok----gâ jûng ¬h jûnggâ jûng ¬h jûnggâ jûng ¬h jûnggâ jûng ¬h jûng----yi waahkyi waahkyi waahkyi waahk----wá a?wá a?wá a?wá a?    

___________________________________________________ 

4) What other food or drinks did he ordered? 個作個阿個你鍾團團點呢? 
go jokgo jokgo jokgo jok----gâ juhng giu jó dî mâtgâ juhng giu jó dî mâtgâ juhng giu jó dî mâtgâ juhng giu jó dî mât----yéh yéhyéh yéhyéh yéhyéh yéh----sihk waahksihk waahksihk waahksihk waahk----jé yéh yám a ?jé yéh yám a ?jé yéh yám a ?jé yéh yám a ?    

___________________________________________________ 

5) Did he like German? Why? 點鍾你鍾你個你呢?點點呢? 
kéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûngkéuih jûng ¬h jûng----yi dâkyi dâkyi dâkyi dâk----gwok a ? dímgwok a ? dímgwok a ? dímgwok a ? dím----gáai a ?gáai a ?gáai a ?gáai a ?    

___________________________________________________ 

6) How long did he stay in German? 點個你個婚呢? 
kéuih hái dâkkéuih hái dâkkéuih hái dâkkéuih hái dâk----gwok géigwok géigwok géigwok géi----noih a ?noih a ?noih a ?noih a ?    

___________________________________________________ 
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Section 2 Vocabulary  
 

(1) A drunk manA drunk manA drunk manA drunk man    
1) 阿甲 áh-A 

________________________ 

2) 飲醉酒 yám-jeui-jáu 

________________________ 

3) 一個 yât-go  

________________________ 

4) 行入 hàahng-yahp-làih 

________________________ 

5) 做乜 jouh-mât  

________________________ 

6) 一齊 yât-chàih  

________________________ 

7) 個 gó-go  

________________________ 

8) 唔係 ¬h-haih  

________________________ 

9)  làih-ga 

________________________ 

10) 即刻 jîk-hâak  

________________________ 

11) 反駁 fáan-bok  

________________________ 

12) 同你講 tùhng-néih-góng  

________________________ 

13) 咋嘛 jâ-ma 

________________________ 

14) 鐘意 jûng-yi  

________________________ 

15) 好似 hóu-chíh  

________________________ 

16) 噚晚 chàahm-máahn  

________________________ 

17) 呢間 nî-gâan  

________________________ 

18) 邊喥 bîn-douh  

________________________ 

19) 成日 sìhng-yaht  

________________________ 

20) 喥 gó-douh  

________________________ 

21) 醉酒佬 jeui-jáu-lóu 

________________________ 

22) 幾多 géi-dô  

________________________ 

23) 點解 dím-gáai  

________________________ 

24) 輸錢 syû-jó-chín  

________________________ 

25) 老婆 lóuh-pòh 

________________________ 

26) 鬧交 naauh-gâau 

________________________ 

27) 乜 mât-yéh  

________________________ 
 

(2) Make the wayMake the wayMake the wayMake the way    
1) 阿乙 áh-B 

________________________ 
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2) 公園 gûng-yùhn  

________________________ 

3) 散步 saan-bouh 

________________________ 

4) 咁橋 gam-kíu 

________________________ 

5) 佢 kéuih-deih  

________________________ 

6) 一條 yât-tìuh 

________________________ 

7) 撞到 johng-dóu 

________________________ 

8) 從來都唔會 

chùhng-lòih-dôu-¬h-wúih 

________________________ 

9) 讓路 yeuhng-louh  

________________________ 

10) 傻瓜 sòh-gwâ  

________________________ 

11)   âam-âam  

________________________ 

12) 相反 sêung-fáan  

________________________ 

13) 一邊 yât-bîn  

________________________ 

14) 白痴 baahk-chî  

________________________ 

15) 黐線 chî-sin  

________________________ 

16) 有冇 yáuh-móuh  

________________________ 

17) 搞錯 gáau-cho  

________________________ 

18) 正一 jing-yât  

________________________ 

19) 唔好 ¬h-hóu  

________________________ 

20) 食飯 sihk-faahn  

________________________ 

21) 電視 dihn-sih  

________________________ 

22) 出門 chêut-mùhn  

________________________ 

23) 陣 gó-jahn  

________________________ 

24) 落雨 lohk-yúh 

________________________ 

25) 從來 chùhng-lòih  

________________________ 

26) 幾點 géi-dím  

________________________ 

27) 鍾意 jûng-yi  

________________________ 

28) 兩個 léuhng-go  

________________________ 

29) 關係 gwâan-haih  

________________________ 

30) 鄰居 lèuhn-gêui  

________________________ 

31) 同事 tùhng-sih  

________________________ 

32) 生意 sâang-yi  

________________________ 

33) 競爭 gihng-jâng 

________________________ 

34) 對手 deui-sáu  

________________________ 

35) 呢個 nî-go  

________________________ 
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36) 設施 chit-sî  

________________________ 

37) 動物 duhng-maht 

________________________ 

38) 植物 jihk-maht  

________________________ 
 

(3) If I was your husbaIf I was your husbaIf I was your husbaIf I was your husbandndndnd        
1) 政治家 jing-jih-gâ  

________________________ 

2) 佢 kéuih-ge  

________________________ 

3) 結婚 git-jó-fân  

________________________ 

4) 女人 néuih-yán 

________________________ 

5) 有一次 yáuh-yât-chi  

________________________ 

6) 如果 yùh-gwó… 

________________________ 

7) 太太 taai-táai  

________________________ 

8) 一定 yât-dihng  

________________________ 

9) 毒藥 duhk-yeuhk  

________________________ 

10) 放 fong-hái  

________________________ 

11) 咖啡 ga-fê 

________________________ 

12) 先生 sîn-sâang  

________________________ 

13) 音樂家 yâm-ngohk-gâ  

________________________ 

14) 專家 jyûn-gâ  

________________________ 

15) 鋼琴家 gong-kàhm-gâ  

________________________ 

16) 律師 leuht-sî  

________________________ 

17) 會計師 wuih-gai-sî 

________________________ 

18) 建築師 gihn-jûk-sî  

________________________ 

19) 老師 lóuh-sî 

________________________ 

20) 職員 jîk-yùhn  

________________________ 

21) 演員 yín-yùhn  

________________________ 

22) 救生員 gau-sâng-yùhn 

________________________ 

23) 護衛員 wuh-waih-yùhn  

________________________ 

24) 教職員 gaau-jîk-yùhn  

________________________ 

25) 唔該 ¬h-gôi  

________________________ 

26) 地鐵站 deih-tit-jaahm  

________________________ 

27) 屋企人 ûk-kéi-yàhn 

________________________ 

28) 死刑 séi-yìhng  

________________________ 

29) 墮胎 doh-toî 

________________________ 

30) 複製 fûk-jai  

________________________ 
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31) 胚胎 bûi-tôi  

________________________ 

32) 人類 yàhn-leuih 

________________________ 

33) 言論 yìhn-leuhn  

________________________ 

34) 覺得 gok-dâk  

________________________ 

35) 香港 hêung-góng  

________________________ 

36) 餐廳 châan-têng  

________________________ 

37) 唔會 ¬h-wúih 

________________________ 

38) 自己 jih-géi  

________________________ 
 

(4) Birthday PresentBirthday PresentBirthday PresentBirthday Present    
1) 禮拜 láih-baai  

________________________ 

2) 生日 sâang-yaht  

________________________ 

3) 屋企 u-kéi 

________________________ 

4) 搞 gáau-jó  

________________________ 

5) 生日會 sâang-yaht-wúi 

________________________ 

6) 到時 dou-sìh 

________________________ 

7) 可以 hó-yíh  

________________________ 

8) 門鐘 mùhn-jûng  

________________________ 

9) 太多 taai-dô  

________________________ 

10) 禮物 láih-maht  

________________________ 

11) 嘛 â-ma 

________________________ 

12) 下個 hah-go  

________________________ 

13) 蛋糕 daahn-gôu 

________________________ 

14) 冇聲 móuh-sêng 

________________________ 

15) 收到 sâu-dóu 

________________________ 

16) 唔得閒 ¬h-dâk-***  

________________________ 

17) 幾時 géi-sìh 

________________________ 

18) 邊個 bîn-go  

________________________ 

19) 預備 yuh-beih  

________________________ 

20) 食 yéh-sihk  

________________________ 

21) 幾重 géi-chúhng 

________________________ 

22) 幾錢 géi-chín 

________________________ 

23) 呢 nî-dî  

________________________ 
 

(5) LyingLyingLyingLying    
1) 第二 daih-yih  

________________________ 
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2) 旅行 léuih-hàhng 

________________________ 

3) 果園 gwó-yùhn  

________________________ 

4) 我 ngóh-deih  

________________________ 

5) 國家 gwok-gâ  

________________________ 

6) 足球 jûk-kàuh  

________________________ 

7) 香蕉 hêung-jîu  

________________________ 

8) 小心 síu-sâm  

________________________ 

9) 一堆 yât-dêui  

________________________ 

10) 西瓜 sâi-gwâ  

________________________ 

11) 上面 seuhng-mihn 

________________________ 

12) 大聲 daaih-sêng  

________________________ 

13) 葡提子 pòuh-tàih-jí  

________________________ 

14) 擒日 kàhm-yaht  

________________________ 

15) 跌低 dit-dâi 

________________________ 

16) 旅行團 léuih-hàhng-tyùhn 

________________________ 

17) 團費 tyùhn-fai  

________________________ 

18) 或者 waahk-jé  

________________________ 

19) 機票 gêi-piu  

________________________ 

20) 點樣 dím-yéung 

________________________ 

21) 地方 deih-fông  

________________________ 

22) 大陸 daaih-luhk  

________________________ 

23) 包二奶 bâau-yih-nâai 

________________________ 

24) 私己錢 sî-géi-chín  

________________________ 

25) 賭錢 dóu-chín 

________________________ 

26) 生果 sâang-gwó 

________________________ 
 

(6) Eat a foolEat a foolEat a foolEat a fool    
1) 細蚊仔 sai-mân-jái 

________________________ 

2) 係呀 haih-a  

________________________ 

3) 冬瓜 dûng-gwâ  

________________________ 

4) 矮瓜 ái-gwâ  

________________________ 

5) 蜜瓜 maht-gwâ  

________________________ 

6) 苦瓜 fú-gwâ  

________________________ 

7) 木瓜 muhk-gwâ  

________________________ 

8) 南瓜 nàahm-gwâ  

________________________ 
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9) 青瓜 chîng-gwâ  

________________________ 

10) 同埋 tùhng-màaih  

________________________ 

11) 今日 gâm-yaht  

________________________ 

12) 媽咪 mâ-mìh 

________________________ 

13) 可唔可以 hó-¬h-hó-yíh  

________________________ 

14) 年班 nìhn-bâan 

________________________ 

15) 返學 fâan-hohk  

________________________ 

16) 一 yât-dî  

________________________ 

17) 好好 hóu-hóu-ge  

________________________ 

18) 同學 tùhng-hohk  

________________________ 

19) 功課 gûng-fo  

________________________ 

20) 通常 tûng-sèuhng  

________________________ 
 

(7) Not yet been thereNot yet been thereNot yet been thereNot yet been there    
1) 老公 lóuh-gûng 

________________________ 

2) 地理 deih-léih  

________________________ 

3) 成績 sìhng-jîk 

________________________ 

4) 真係 jân-haih  

________________________ 

5) 太差 taai-châ  

________________________ 

6) 唔怪得 ¬h-gwaai-dâk  

________________________ 

7) 試卷 si-gyún 

________________________ 

8) 未去過 meih-heui-gwo  

________________________ 

9) 歷史 lihk-sí  

________________________ 

10) 文學 màhn-hohk  

________________________ 

11) 數學 sou-hohk 

________________________ 

12) 物理 maht-léih  

________________________ 

13) 化學 fa-hohk  

________________________ 

14) 生物 sâng-maht 

________________________ 

15) 廣東話 Gwóng-Dûng-Wá 

________________________ 

16) 中國 Jûng-Gwok 

________________________ 

17)  làih-jê 

________________________ 

18) 山頂 sâang-déng 

________________________ 

19) 今次 gâm-chi  

________________________ 

20) 好深 hóu-sâm 

________________________ 

21) 科目 fô-muhk  

________________________ 
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22) 講 góng-háh  

________________________ 

23) 其他 kèih-tâ  

________________________ 

24) 兄弟姊妹 hîng-daih-jí-muih 

________________________ 

25) 嗜好 si-hou 

________________________ 

26) 節目 jit-muhk  

________________________ 
 

(8) Use too littleUse too littleUse too littleUse too little    
1) 有一日 yáuh-yât-yaht  

________________________ 

2) 開心 hôi-sâm  

________________________ 

3) 最近 jeui-gahn  

________________________ 

4) 發覺 faat-gok  

________________________ 

5) 鬍鬚 wùh-sôu  

________________________ 

6) 越越 yuht-laìh-yuht  

________________________ 

7) 但係 daahn-haih  

________________________ 

8) 頭髮 tàuh-faat  

________________________ 

9) 重係 juhng-haih 

________________________ 

10) 難睇 nàahn-tái  

________________________ 

11) 原因 yùhn-yân  

________________________ 

12) 簡單 gáan-dâan  

________________________ 

13) 因為 yân-waih 

________________________ 

14) 平時 pìhng-sìh 

________________________ 

15) 用得 yuhng-dâk  

________________________ 

16) 太少 taai-síu  

________________________ 

17) 男朋友 nàahm-pàhng-yáuh  

________________________ 

18) 好多 hóu-dô 

________________________ 

19) 唔見 ¬h-gin-jó  

________________________ 

20) 做乜 jouh-mât-yéh  

________________________ 

21) 多數 dô-sou 

________________________ 

22) 幾耐 géi-noih  

________________________ 
 

(9) AnnoyingAnnoyingAnnoyingAnnoying    
1) 宴會 yin-wuih 

________________________ 

2) 吸引 kâp-yáhn  

________________________ 

3) 名人 mìhng-yàhn  

________________________ 

4) 注意 jyu-yi 

________________________ 

5) 所以 só-yíh  

________________________ 
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6) 個個 go-go  

________________________ 

7) 最尾 jeui-mêi 

________________________ 

8) 忍唔住 yán-¬h-jyuh  

________________________ 

9) 相信 sêung-seun 

________________________ 

10) 加埋 gâ-màaih  

________________________ 

11) 話 ...ge-wá 

________________________ 

12) 全世界 chyùhn-sai-gaai  

________________________ 

13) 所有 só-yáuh  

________________________ 

14) 都會 dôu-wúih 

________________________ 

15) 淨係 jihng-haih 

________________________ 

16) 討厭 tóu-yim  

________________________ 

17) 一樣 yât-yeuhng  

________________________ 

18) 麻煩 màh-fàahn  

________________________ 

19) 核突 waht-daht 

________________________ 

20) 長氣 chèuhng-hei 

________________________ 

21) 八掛 baat-gwa  

________________________ 

22) 奄尖 yîm-jîm 

________________________ 

23) 粗魯 chôu-lóuh  

________________________ 

24) 易發脾氣 yih-faat-pèih-hei 

________________________ 

25) 好人 hóu-yàhn 

________________________ 

26) 肯幫人 háng-bông-yàhn 

________________________ 

27) 斯文 sî-màhn 

________________________ 

28) 朱古力 jyû-gú-lîk  

________________________ 

29) 大話 daaih-wah 

________________________ 

30) 意見 yi-gin  

________________________ 

31) 擺落 báai-lohk  

________________________ 

32) 出名 chêut-méng  

________________________ 

33) 作家 jok-gâ  

________________________ 

34) 明星 mìhng-sîng  

________________________ 

35) 歌星 gô-sîng  

________________________ 

36) 一間 yât-gâan 

________________________ 

37) 公司 gûng-sî  

________________________ 

38) 老闆 lóuh-báan 

________________________ 

39) 朋友 pàhng-yáuh  

________________________ 
 

Humorous Jokes                                                              Page 50 

(10) An authorAn authorAn authorAn author    
1) 法文 faat-mán  

________________________ 

2) 德國 dâk-gwok  

________________________ 

3) 磨菇 mòh-gû 

________________________ 

4) 侍應 sih-ying 

________________________ 

5) 唔明 ¬h-mìhng  

________________________ 

6) 於是 yû-sih  

________________________ 

7) 上便 seuhng-bihn  

________________________ 

8) 畫 waahk-jó 

________________________ 

9) 見到 gin-dóu 

________________________ 

10) 之後 jî-hauh  

________________________ 

11) 雖然 sêui-yìhn  

________________________ 

12) 公仔 gûng-jái 

________________________ 

13) 文章 màhn-jêung 

________________________ 

14) 人 yàhn-deih  

________________________ 

15) 睇得明 tái-dâk-mìhng  

________________________ 

16) 一陣間 yât-jahn-gâan 

________________________ 

17) 英文 yîng-mán  

________________________ 

18) 法國 faat-gwok  

________________________ 

19) 歐洲 âu-jâu  

________________________ 

20) 故仔 gú-jái 

________________________ 

21) 關於 gwâan-yû  

________________________ 

22) 開會 hôi-wúi 

________________________ 

23) 寫作 sé-jok  

________________________ 

24) 靈感 lìhng-gám  

________________________ 

25) 去玩 heui-wáan 

________________________ 

26) 觀光 gûn-gwông  

________________________ 

27) 畫畫 waahk-wá  

________________________ 
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Section 3 Glossary: English to Cantonese  
 
a pile of yât dêuiyât dêuiyât dêuiyât dêui    呢一 

abortion doh toîdoh toîdoh toîdoh toî    個個 

above seuhng mihnseuhng mihnseuhng mihnseuhng mihn    生上 

according yîyîyîyî    依 

accountant wuih gai sîwuih gai sîwuih gai sîwuih gai sî    你會會 

actor yín yùhnyín yùhnyín yùhnyín yùhn    演演 

add together gâ màaihgâ màaihgâ màaihgâ màaih    加加 

after that jî hauhjî hauhjî hauhjî hauh    之之 

again yauhyauhyauhyauh    又 

agree jaanjaanjaanjaan    個 

agree jaang sìhngjaang sìhngjaang sìhngjaang sìhng    個你 

air ticket gêi piugêi piugêi piugêi piu    團團 

all só yáuhsó yáuhsó yáuhsó yáuh    所呢 

all, entirely 

[COMP] 
saaisaaisaaisaai    晒 

all, every go gogo gogo gogo go    個個 

also dôudôudôudôu    係 

although sêui yìhnsêui yìhnsêui yìhnsêui yìhn    雖雖 

always sìhng yahtsìhng yahtsìhng yahtsìhng yaht    你你 

and, together tùhng màaihtùhng màaihtùhng màaihtùhng màaih    同加 

and, with tùhngtùhngtùhngtùhng    同 

and/instead yìhyìhyìhyìh    而 

animal duhng mahtduhng mahtduhng mahtduhng maht    動動 

annoying tóu yimtóu yimtóu yimtóu yim    討討 

architect gihn jûk sîgihn jûk sîgihn jûk sîgihn jûk sî    建建會 

argue back fáan bokfáan bokfáan bokfáan bok    反反 

arrive doudoudoudou    佢 

article màhn jêungmàhn jêungmàhn jêungmàhn jêung    文文 

ask mahnmahnmahnmahn    問 

at last jeui mêijeui mêijeui mêijeui mêi    最最 

at once jîk hâakjîk hâakjîk hâakjîk hâak    即即 

attention jyu yijyu yijyu yijyu yi    注你 

attract kâp yáhnkâp yáhnkâp yáhnkâp yáhn    吸吸 

banquet yin wuihyin wuihyin wuihyin wuih    個你 

be haihhaihhaihhaih    你 

because yân waihyân waihyân waihyân waih    因因 

become aware of faat gokfaat gokfaat gokfaat gok    發你 

believe sêung seunsêung seunsêung seunsêung seun    相相 

big brother daaih lóudaaih lóudaaih lóudaaih lóu    大個 

birthday sâang yahtsâang yahtsâang yahtsâang yaht    生你 

birthday party sâang yaht wúisâang yaht wúisâang yaht wúisâang yaht wúi    生你你 

bit yât dîyât dîyât dîyât dî    呢 

bitter melon fú gwâfú gwâfú gwâfú gwâ    苦苦 

black hâakhâakhâakhâak    黑 

book syûsyûsyûsyû    幾 

boss lóuh báanlóuh báanlóuh báanlóuh báan    同老 

boyfriend nàahm pàhng nàahm pàhng nàahm pàhng nàahm pàhng 

yáuhyáuhyáuhyáuh    

男個個 

brain nóuhnóuhnóuhnóuh    腦 

brothers and 

sisters 
hîng daih jí hîng daih jí hîng daih jí hîng daih jí 

muihmuihmuihmuih    

個個個個 

bump johngjohngjohngjohng    幾 

bury màaihmàaihmàaihmàaih    加 

business sâang yisâang yisâang yisâang yi    生你 

busy mòhngmòhngmòhngmòhng    忙 

by/let béibéibéibéi    俾 
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cake daahn gôudaahn gôudaahn gôudaahn gôu    個個 

call giugiugiugiu    個 

can read and 

understand 
tái dâk mìhngtái dâk mìhngtái dâk mìhngtái dâk mìhng    佢你明 

can't stand yán ¬h jyuhyán ¬h jyuhyán ¬h jyuhyán ¬h jyuh    忍你呢 

Cantonese Gwóng Dûng Gwóng Dûng Gwóng Dûng Gwóng Dûng 

WáWáWáWá    

廣廣廣 

careful/watch 

out 
síu sâmsíu sâmsíu sâmsíu sâm    小小 

chemistry fa hohkfa hohkfa hohkfa hohk    化佢 

child sai mâsai mâsai mâsai mân jáin jáin jáin jái    呢呢呢 

China Jûng GwokJûng GwokJûng GwokJûng Gwok    中你 

chocolate jyû gú lîkjyû gú lîkjyû gú lîkjyû gú lîk    朱朱朱 

city; metropolis dôu wúihdôu wúihdôu wúihdôu wúih    係你 

clock jûngjûngjûngjûng    你 

clone bûi tôibûi tôibûi tôibûi tôi    個個 

clothes sâamsâamsâamsâam    衫 

coffee ga fêga fêga fêga fê    你你 

coincidentally gam kíugam kíugam kíugam kíu    點咁 

colleague tùhng sihtùhng sihtùhng sihtùhng sih    同同 

colour sîksîksîksîk    色 

company gûng sîgûng sîgûng sîgûng sî    係一 

compete gihng jânggihng jânggihng jânggihng jâng    競競 

competitor deui sáudeui sáudeui sáudeui sáu    競競 

cook jyújyújyújyú    佢 

cook, hot pot bôubôubôubôu    你 

copy fûk jaifûk jaifûk jaifûk jai    個個 

country gwok gâgwok gâgwok gâgwok gâ    你個 

crazy, mad chî sinchî sinchî sinchî sin    黐黐 

cucumber chîng gwâchîng gwâchîng gwâchîng gwâ    青苦 

cup/glass bûibûibûibûi    杯 

daily yaht sèuhngyaht sèuhngyaht sèuhngyaht sèuhng    你通 

day yahtyahtyahtyaht    你 

death penalty séi yìhngséi yìhngséi yìhngséi yìhng    個個 

deceive mùhnmùhnmùhnmùhn    暪 

definitely yât diyât diyât diyât dihnghnghnghng    呢呢 

difficult nàahnnàahnnàahnnàahn    功 

disgusting wwwwahtahtahtaht daht daht daht daht    核核 

do jouhjouhjouhjouh    佢 

do what / why jouh mât yéhjouh mât yéhjouh mât yéhjouh mât yéh    佢你 

don't ¬h hóu¬h hóu¬h hóu¬h hóu    你阿 

don't understand ¬h mìhng¬h mìhng¬h mìhng¬h mìhng    你明 

door bell mùhn jûngmùhn jûngmùhn jûngmùhn jûng    門你 

dot/how dímdímdímdím    點 

down/below hahhahhahhah    下 

draw/picture waahk/wáwaahk/wáwaahk/wáwaahk/wá    個 

drink yámyámyámyám    點 

drunk yám jeui jáuyám jeui jáuyám jeui jáuyám jeui jáu    點個個 

drunk man jeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóu    個個個 

duck aap/áapaap/áapaap/áapaap/áap    鴨 

easily lose 

temper 
yih faat pèih yih faat pèih yih faat pèih yih faat pèih 

heiheiheihei    

易發易氣 

eat sihksihksihksihk    鍾 

eggplant ái gwâái gwâái gwâái gwâ    矮苦 

eight baatbaatbaatbaat    八 

English yîng mányîng mányîng mányîng mán    英文 

Europe âu jâuâu jâuâu jâuâu jâu    歐歐 

examination 

paper 
si gyúnsi gyúnsi gyúnsi gyún    試試 

expensive gwaigwaigwaigwai    貴 

facilities chit sîchit sîchit sîchit sî    設設 
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fall down ditditditdit    跌 

fall down dit dâidit dâidit dâidit dâi    跌跌 

falling rain lohk yúhlohk yúhlohk yúhlohk yúh    落落 

family member ûk kéi yàhnûk kéi yàhnûk kéi yàhnûk kéi yàhn    屋屋呢 

famous chêut méngchêut méngchêut méngchêut méng    點點 

famous person mìhng yàhnmìhng yàhnmìhng yàhnmìhng yàhn    點呢 

fat fèihfèihfèihfèih    肥 

feel/think gok dâkgok dâkgok dâkgok dâk    你你 

first sînsînsînsîn    先 

follow gângângângân    呢 

food yéh sihkyéh sihkyéh sihkyéh sihk    鍾 

fool sòh gwâsòh gwâsòh gwâsòh gwâ    傻苦 

football jûk kàuhjûk kàuhjûk kàuhjûk kàuh    足足 

for fun heui wáanheui wáanheui wáanheui wáan    你去 

France faat gwokfaat gwokfaat gwokfaat gwok    法你 

French faat mánfaat mánfaat mánfaat mán    法文 

friend pàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuh    個個 

fruit sâang gwósâang gwósâang gwósâang gwó    生你 

fussy yîm jîmyîm jîmyîm jîmyîm jîm    奄奄 

gamble dóu chíndóu chíndóu chíndóu chín    呢錢 

gentle sî màhnsî màhnsî màhnsî màhn    斯文 

gentlemen/teach

er/sir/Mr. 
sîn sâangsîn sâangsîn sâangsîn sâang    先生 

geography deih léihdeih léihdeih léihdeih léih    地地 

Germany dâk gwokdâk gwokdâk gwokdâk gwok    個你 

getting more and 

more 
yuht laìh yuhtyuht laìh yuhtyuht laìh yuhtyuht laìh yuht    越越 

give béibéibéibéi    禮 

go heuiheuiheuiheui    你 

go out chêut mùhnchêut mùhnchêut mùhnchêut mùhn    點門 

go to school fâan hohkfâan hohkfâan hohkfâan hohk    佢佢 

good/very hóuhóuhóuhóu    阿 

grape pòuh tàih jípòuh tàih jípòuh tàih jípòuh tàih jí    葡葡葡 

hair tàuh faattàuh faattàuh faattàuh faat    呢頭 

hand sáusáusáusáu    競 

happy hôi sâmhôi sâmhôi sâmhôi sâm    開小 

hate jângjângjângjâng    阿 

have yáuhyáuhyáuhyáuh    呢 

have meal sihk faahnsihk faahnsihk faahnsihk faahn    鍾食 

have money/be 

wealthy 
yáuh chínyáuh chínyáuh chínyáuh chín    呢錢 

have not have yáuh móuhyáuh móuhyáuh móuhyáuh móuh    呢呢 

have to yiuyiuyiuyiu    呢 

he/she/it kéuihkéuihkéuihkéuih    點 

head tàuhtàuhtàuhtàuh    呢 

help bôngbôngbôngbông    幫 

his kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    點 

history lihk sílihk sílihk sílihk sí    歷歷 

hitherto/always chùhng lòihchùhng lòihchùhng lòihchùhng lòih    從從 

hobbies si housi housi housi hou    嗜阿 

hold/attend a 

meeting 
hôi wúihôi wúihôi wúihôi wúi    開你 

home u kéiu kéiu kéiu kéi    屋屋 

homework gûng fogûng fogûng fogûng fo    佢佢 

honey melon maht gwâmaht gwâmaht gwâmaht gwâ    蜜苦 

Hong Kong hêung gónghêung gónghêung gónghêung góng    你你 

how dím yéungdím yéungdím yéungdím yéung    點你 

how heavy géi chúhnggéi chúhnggéi chúhnggéi chúhng    個個 

how long géi noihgéi noihgéi noihgéi noih    個婚 

how many géi dôgéi dôgéi dôgéi dô    個呢 

how much géi chíngéi chíngéi chíngéi chín    個錢 

how/quite géigéigéigéi    個 
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however daahn haihdaahn haihdaahn haihdaahn haih    但你 

human being yàhn leuihyàhn leuihyàhn leuihyàhn leuih    呢人 

husband lóuh glóuh glóuh glóuh gûngûngûngûng    同係 

I ngóhngóhngóhngóh    我 

idiot baahk chîbaahk chîbaahk chîbaahk chî    白白 

if yùh gwó…yùh gwó…yùh gwó…yùh gwó…    如你 

in/at háiháiháihái     

inspiration lìhng gámlìhng gámlìhng gámlìhng gám    搵搵 

just jing yâtjing yâtjing yâtjing yât    正呢 

just/coincidental

ly 
âam âamâam âamâam âamâam âam     

keep a second 

wife 
bâau yih nâaibâau yih nâaibâau yih nâaibâau yih nâai    大大大 

know (a fact) jîjîjîjî    知 

know (capable of 

doing sth.) 
sîksîksîksîk    兩 

know whatever 

things 
mât dôu jîmât dôu jîmât dôu jîmât dôu jî    你係知 

large daaihdaaihdaaihdaaih    大 

last night chàhm máahnchàhm máahnchàhm máahnchàhm máahn    噚噚 

late chìhchìhchìhchìh    遲 

lawyer leuht sîleuht sîleuht sîleuht sî    律會 

let yeuhngyeuhngyeuhngyeuhng    讓 

life guard gau sâng yùhngau sâng yùhngau sâng yùhngau sâng yùhn    救生演 

like/love jûng yijûng yijûng yijûng yi    鍾你 

listen têngtêngtêngtêng    聽 

literature màhn hohkmàhn hohkmàhn hohkmàhn hohk    文佢 

live jyuhjyuhjyuhjyuh    呢 

living thing sâng mahtsâng mahtsâng mahtsâng maht    生動 

long winded chèuhchèuhchèuhchèuhng heing heing heing hei    長氣 

look for chàhmchàhmchàhmchàhm    尋 

look for wánwánwánwán    搵 

lose ¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó    你唔 

lose money on 

gambling or 

speculation 

syû jó chínsyû jó chínsyû jó chínsyû jó chín    輸錢 

loud daaih daaih daaih daaih sêngsêngsêngsêng    大大 

LP/can/okay dâkdâkdâkdâk    你 

mainland daaih luhkdaaih luhkdaaih luhkdaaih luhk    大大 

make [jeung 

sentences] 
bábábábá    把 

make [jeung 

sentences] 
jêungjêungjêungjêung    將 

make mistake gáau chogáau chogáau chogáau cho    搞搞 

make way for 

someone 
yeuhng louhyeuhng louhyeuhng louhyeuhng louh    讓讓 

many dôdôdôdô    呢 

many hóu dôhóu dôhóu dôhóu dô    阿呢 

married git jó fângit jó fângit jó fângit jó fân    結婚 

Mathematics sou hohksou hohksou hohksou hohk    多佢 

may not may hó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíh    可你可以 

may, permitted 

to 
hó yíhhó yíhhó yíhhó yíh    可以 

meat yuhkyuhkyuhkyuhk    肉 

melon/gourd gwâgwâgwâgwâ    苦 

met/bump johng dóujohng dóujohng dóujohng dóu    幾佢 

moon yuhtyuhtyuhtyuht    月 

mosquito mânmânmânmân    呢 

most probably dô soudô soudô soudô sou    呢多 

moustache and 

beard 
wùh sôuwùh sôuwùh sôuwùh sôu    鬍鬍 

mouth háuháuháuháu    口 

mouth jéuijéuijéuijéui    嘴 

movie star mìhng sîngmìhng sîngmìhng sîngmìhng sîng    明明 

Mrs./wife taai táaitaai táaitaai táaitaai táai    佢佢 
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MTR station deih tit jaahmdeih tit jaahmdeih tit jaahmdeih tit jaahm    地地地 

mummy mâ mìhmâ mìhmâ mìhmâ mìh    媽媽 

mushroom mòh gûmòh gûmòh gûmòh gû    磨磨 

musician yâm ngohk gâyâm ngohk gâyâm ngohk gâyâm ngohk gâ    音音個 

MW fahnfahnfahnfahn    份 

MW gogogogo    個 

MW jêungjêungjêungjêung    張 

MW jekjekjekjek    隻 

MW/roll gyúngyúngyúngyún    試 

narrow jaakjaakjaakjaak    窄 

neighbour lèuhn gêuilèuhn gêuilèuhn gêuilèuhn gêui    鄰鄰 

never chùhng lòih chùhng lòih chùhng lòih chùhng lòih 

dôu ¬h wúihdôu ¬h wúihdôu ¬h wúihdôu ¬h wúih    

從從係你你 

never been there meih heui gwomeih heui gwomeih heui gwomeih heui gwo    未你未 

next hah gohah gohah gohah go    下個 

nice, nice person hóu yàhnhóu yàhnhóu yàhnhóu yàhn    阿呢 

no mòuhmòuhmòuhmòuh    呢 

no sound móuh sêngmóuh sêngmóuh sêngmóuh sêng    呢大 

nosey baat gwabaat gwabaat gwabaat gwa    八八 

not ¬h¬h¬h¬h    你 

not ¬h haih¬h haih¬h haih¬h haih    你你 

not free ¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn    你你唔 

not have móuhmóuhmóuhmóuh    呢 

not surprising ¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk    你唔你 

not yet meihmeihmeihmeih    未 

on one occasion yáuh yât chiyáuh yât chiyáuh yât chiyáuh yât chi    呢呢有 

on the contrary sêung fáansêung fáansêung fáansêung fáan    相反 

one yâtyâtyâtyât    呢 

one day yáuh yât yahtyáuh yât yahtyáuh yât yahtyáuh yât yaht    呢呢你 

one side yât bînyât bînyât bînyât bîn    呢邊 

oneself/he/she/ot

her 
yàhn deihyàhn deihyàhn deihyàhn deih    呢 

only jihng haihjihng haihjihng haihjihng haih    淨你 

open hôihôihôihôi    開 

opinion yìhn leuhnyìhn leuhnyìhn leuhnyìhn leuhn    言言 

opinion yi ginyi ginyi ginyi gin    你唔 

orange cháangcháangcháangcháang    橙 

orchard gwó yùhngwó yùhngwó yùhngwó yùhn    你係 

ordinarily pìhng sìhpìhng sìhpìhng sìhpìhng sìh    平阿 

organise gáau jógáau jógáau jógáau jó    搞 

original búnbúnbúnbún    幾 

other kèih tâkèih tâkèih tâkèih tâ    呢呢 

paint picture waahk wáwaahk wáwaahk wáwaahk wá    個個 

papaya muhkmuhkmuhkmuhk gwâ gwâ gwâ gwâ    木苦 

paper jíjíjíjí    紙 

park gûng yùhngûng yùhngûng yùhngûng yùhn    係係 

partition/to part gâan/gaangâan/gaangâan/gaangâan/gaan    呢 

peak sâang déngsâang déngsâang déngsâang déng    山山 

perhaps/or waahk jéwaahk jéwaahk jéwaahk jé    團團 

person yàhnyàhnyàhnyàhn    呢 

physics maht léihmaht léihmaht léihmaht léih    動地 

pianist gong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâ    鋼鋼個 

picture/doll gûng jáigûng jáigûng jáigûng jái    係呢 

pig jyûjyûjyûjyû    豬 

place douhdouhdouhdouh    邊 

place/space deih fôngdeih fôngdeih fôngdeih fông    地地 

plant jihk mahtjihk mahtjihk mahtjihk maht    動動 

please chíngchíngchíngchíng    阿 

please ¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi    你唔 
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poison duhk yeuhkduhk yeuhkduhk yeuhkduhk yeuhk    毒毒 

politician jing jih gâjing jih gâjing jih gâjing jih gâ    個個個 

poor, bad châ/châaichâ/châaichâ/châaichâ/châai    差 

pound bohngbohngbohngbohng    磅 

prefix A áh Aáh Aáh Aáh A    阿阿 

prefix B áh Báh Báh Báh B    阿阿 

prepare yuh beihyuh beihyuh beihyuh beih    佢佢 

present láih mahtláih mahtláih mahtláih maht    禮動 

press gahmgahmgahmgahm     

program jit muhkjit muhkjit muhkjit muhk    電科 

PRT (be sb/sth) laìh galaìh galaìh galaìh ga     

PRT (finality) âakâakâakâak    呢 

PRT (if) ge wáge wáge wáge wá    廣 

PRT (obvious) â maâ maâ maâ ma    嘛 

PRT (only be…) làih jêlàih jêlàih jêlàih jê     

PRT (only) jâ majâ majâ majâ ma    咋嘛 

PRT (request, 

final decision) 
lâlâlâlâ    啦 

PRT (request, 

pleased ending) 
ââââ     

PRT (smooth the 

ending, exclaim) 
aaaa    呢 

PRT(obvious) lôlôlôlô    囉 

PRT(only) jêjêjêjê    遮 

PRT(only) jêkjêkjêkjêk     

PRT(question/e

mphasis) 
gagagaga     

pumpkin nàahm gwânàahm gwânàahm gwânàahm gwâ    南苦 

put at báai lohkbáai lohkbáai lohkbáai lohk    擺落 

put at fong háifong háifong háifong hái    放 

quarrel naauh gâaunaauh gâaunaauh gâaunaauh gâau    同同 

read duhkduhkduhkduhk    呢 

really jânjânjânjân    真 

really jân haihjân haihjân haihjân haih    真你 

reason yùhn yânyùhn yânyùhn yânyùhn yân    原因 

receive sâu dóusâu dóusâu dóusâu dóu    佢佢 

recently jjjjeui gahneui gahneui gahneui gahn    最最 

refer châamchâamchâamchâam    呢 

relate about gwâan yûgwâan yûgwâan yûgwâan yû    關關 

relationship gwâan haihgwâan haihgwâan haihgwâan haih    關你 

result sìhng jîksìhng jîksìhng jîksìhng jîk    你成 

road louhlouhlouhlouh    讓 

rude chôu lóuhchôu lóuhchôu lóuhchôu lóuh    粗粗 

's dîdîdîdî     

same yât yeuhngyât yeuhngyât yeuhngyât yeuhng    呢你 

say wahwahwahwah    廣 

school staff gaau jîk yùhngaau jîk yùhngaau jîk yùhngaau jîk yùhn    教教演 

school years nìhn bâannìhn bâannìhn bâannìhn bâan    呢年 

schoolmate tùhng hohktùhng hohktùhng hohktùhng hohk    同佢 

seat johjohjohjoh    座 

secret money sî géi chínsî géi chínsî géi chínsî géi chín    私你錢 

security guard wuh waih wuh waih wuh waih wuh waih 

yùhnyùhnyùhnyùhn    

護護演 

self jih géijih géijih géijih géi    你你 

send sungsungsungsung    邊 

separate fân/fahnfân/fahnfân/fahnfân/fahn    分 

shop pou táupou táupou táupou táu    呢呢 

sightseeing gûn gwônggûn gwônggûn gwônggûn gwông    呢觀 

similar to yùhyùhyùhyùh    如 

similar, seem hóu chíhhóu chíhhóu chíhhóu chíh    阿好 

simple gáan dâangáan dâangáan dâangáan dâan    簡簡 
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singer gô sînggô sînggô sînggô sîng    歌明 

six luhkluhkluhkluhk    六 

small síusíusíusíu    小 

so gamgamgamgam    點 

some yáuh dîyáuh dîyáuh dîyáuh dî    呢 

son jáijáijáijái    呢 

soon/later yât jahn gâanyât jahn gâanyât jahn gâanyât jahn gâan    呢一呢 

sour syûnsyûnsyûnsyûn    酸 

specialist jyûn gâjyûn gâjyûn gâjyûn gâ    專個 

staff jîk yùhnjîk yùhnjîk yùhnjîk yùhn    教演 

stay làuhlàuhlàuhlàuh    留 

still be juhng haihjuhng haihjuhng haihjuhng haih    個你 

still/even juhngjuhngjuhngjuhng    阿 

story gú jáigú jáigú jáigú jái    故呢 

strange gwaaigwaaigwaaigwaai    唔 

stupid chéunchéunchéunchéun    蠢 

subject fô muhkfô muhkfô muhkfô muhk    科科 

take llllîîîîngngngng    拎 

take a walk saan bouhsaan bouhsaan bouhsaan bouh    散散 

talk about gónggónggónggóng    講 

talk about góng háhgóng háhgóng háhgóng háh    講 

tall gôugôugôugôu    高 

teacher lóuh sîlóuh sîlóuh sîlóuh sî    同會 

television dihn sihdihn sihdihn sihdihn sih    電電 

tell you tùhng néih tùhng néih tùhng néih tùhng néih 

gónggónggónggóng    

同你講 

ten sahpsahpsahpsahp    十 

that gógógógó     

that gó gogó gogó gogó go    個 

that time gó jahngó jahngó jahngó jahn    一 

the second daih yihdaih yihdaih yihdaih yih    第大 

the things dî yéhdî yéhdî yéhdî yéh     

the whole world chyùhn sai chyùhn sai chyùhn sai chyùhn sai 

gaaigaaigaaigaai    

全全全 

then jauhjauhjauhjauh    就 

there gó douhgó douhgó douhgó douh    邊 

therefore só yíhsó yíhsó yíhsó yíh    所以 

therefore yû sihyû sihyû sihyû sih    關於 

these nî dînî dînî dînî dî    呢 

they kéuih deihkéuih deihkéuih deihkéuih deih    點 

thing yéhyéhyéhyéh     

this nînînînî    呢 

this nî gâannî gâannî gâannî gâan    呢呢 

this nî gonî gonî gonî go    呢個 

this time gâm gâm gâm gâm chichichichi    今有 

thousand chînchînchînchîn    千 

three sâamsâamsâamsâam    三 

to that time dou sìhdou sìhdou sìhdou sìh    佢阿 

today gâm yahtgâm yahtgâm yahtgâm yaht    今你 

together yât chàihyât chàihyât chàihyât chàih    呢呢 

too taaitaaitaaitaai    佢 

too little taai síutaai síutaai síutaai síu    佢太 

too many taai dôtaai dôtaai dôtaai dô    佢呢 

too poor taai châtaai châtaai châtaai châ    佢差 

tour léuih hàhng léuih hàhng léuih hàhng léuih hàhng 

tyùhntyùhntyùhntyùhn    

呢呢呢 

tour fee tyùhn faityùhn faityùhn faityùhn fai    呢團 

towards deuideuideuideui    競 

tower taaptaaptaaptaap    塔 
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tragic cháamcháamcháamcháam    慘 

travel léuih hàhngléuih hàhngléuih hàhngléuih hàhng    呢呢 

tree syuhsyuhsyuhsyuh    樹 

troublesome màh fàahnmàh fàahnmàh fàahnmàh fàahn    麻麻 

try sisisisi    試 

two léuhngléuhngléuhngléuhng    倆 

ugly nàahn táinàahn táinàahn táinàahn tái    功佢 

up seuhng/séuhngseuhng/séuhngseuhng/séuhngseuhng/séuhng    生 

upper seuhng bihnseuhng bihnseuhng bihnseuhng bihn    生上 

use yuhngyuhngyuhngyuhng    用 

use yuhng dâkyuhng dâkyuhng dâkyuhng dâk    用你 

usually tûng sèuhngtûng sèuhngtûng sèuhngtûng sèuhng    通通 

Verbal Particle - 

Perfective (ed) 
jójójójó     

very 

deep/difficult 
hóu sâmhóu sâmhóu sâmhóu sâm    阿好 

very good hóu hóu gehóu hóu gehóu hóu gehóu hóu ge    阿阿 

view gûngûngûngûn    呢 

visit taamtaamtaamtaam    探 

VP(ed)/over gwogwogwogwo    未 

waiter sih yingsih yingsih yingsih ying    侍侍 

walk hàahnghàahnghàahnghàahng    呢 

walk into hàahng yahp hàahng yahp hàahng yahp hàahng yahp 

làihlàihlàihlàih    

呢行 

want séungséungséungséung    想 

watch táitáitáitái    睇 

watermelon sâi gwâsâi gwâsâi gwâsâi gwâ    西西 

we ngóh deihngóh deihngóh deihngóh deih    我 

week láláláláih baaiih baaiih baaiih baai    禮禮 

western 

restaurant 
châan têngchâan têngchâan têngchâan têng    餐餐 

what mâtmâtmâtmât    乜 

what mât yéhmât yéhmât yéhmât yéh    乜 

what time géi dímgéi dímgéi dímgéi dím    幾幾 

when géi sìhgéi sìhgéi sìhgéi sìh    幾幾 

where bîn douhbîn douhbîn douhbîn douh    邊邊 

white baahkbaahkbaahkbaahk    白 

who bîn gobîn gobîn gobîn go    邊邊 

why dím gáaidím gáaidím gáaidím gáai    幾點 

why jouh mâtjouh mâtjouh mâtjouh mât    做乜 

wife lóuh pòhlóuh pòhlóuh pòhlóuh pòh    老老 

will wúihwúihwúihwúih    會 

will to help 

others 
háng bônháng bônháng bônháng bông g g g 

yàhnyàhnyàhnyàhn    

肯肯肯 

wine jáujáujáujáu    酒 

winter melon dûng gwâdûng gwâdûng gwâdûng gwâ    冬西 

woman néuih yánnéuih yánnéuih yánnéuih yán    女肯 

won't ¬h wúih¬h wúih¬h wúih¬h wúih    唔會 

work gûng jokgûng jokgûng jokgûng jok    工工 

write sésésésé    寫 

writer jok gâjok gâjok gâjok gâ    工作 

writing sé joksé joksé joksé jok    寫工 

years old seuiseuiseuiseui    歲 

yes haih ahaih ahaih ahaih a    係係 

yesterday kàhm yahtkàhm yahtkàhm yahtkàhm yaht    擒擒 

you néihnéihnéihnéih    你 
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Section 4 Glossary: Cantonese to English 
 
Sorting order for the “tone marks”: no tone marks, high level, rising, low falling. 

eg. a, â, á, à 

aaaa    PRT (smooth the 

ending, exclaim) 
係 

ââââ    PRT (request, 

pleased ending) 
 

âakâakâakâak    PRT (finality) 呃 

âam âamâam âamâam âamâam âam    just/coincidentally  

â maâ maâ maâ ma    PRT (obvious) 嘛 

âuâuâuâu jâu jâu jâu jâu    Europe 歐歐 

áh Aáh Aáh Aáh A    prefix A 阿阿 

áh Báh Báh Báh B    prefix B 阿阿 

ái gwâái gwâái gwâái gwâ    eggplant 矮西 

aap/áapaap/áapaap/áapaap/áap    duck 鴨 

bâau yih nâaibâau yih nâaibâau yih nâaibâau yih nâai    keep a second wife 包包包 

bábábábá    make [jeung 

sentences] 
把 

báai lohkbáai lohkbáai lohkbáai lohk    put at 擺擺 

baahkbaahkbaahkbaahk    white 白 

baahk chîbaahk chîbaahk chîbaahk chî    idiot 白白 

baatbaatbaatbaat    eight 八 

baat gwabaat gwabaat gwabaat gwa    nosey 八八 

béibéibéibéi    by/let 俾 

béibéibéibéi    give 畀 

bîn douhbîn douhbîn douhbîn douh    where 邊邊 

bîn gobîn gobîn gobîn go    who 邊邊 

bôngbôngbôngbông    help 肯 

bôubôubôubôu    cook, hot pot 煲 

bohngbohngbohngbohng    pound 磅 

bûibûibûibûi    cup/glass 杯 

bûi tôibûi tôibûi tôibûi tôi    clone 胚胚 

búnbúnbúnbún    original 本 

châ/châaichâ/châaichâ/châaichâ/châai    poor, bad 差 

châamchâamchâamchâam    refer 參 

châan têngchâan têngchâan têngchâan têng    western restaurant 餐餐 

cháamcháamcháamcháam    tragic 慘 

cháangcháangcháangcháang    orange 橙 

chàchàchàchàhmhmhmhm    look for 尋 

chàhm máahnchàhm máahnchàhm máahnchàhm máahn    last night 噚噚 

chêut méngchêut méngchêut méngchêut méng    famous 出出 

chêut mùhnchêut mùhnchêut mùhnchêut mùhn    go out 出出 

chéunchéunchéunchéun    stupid 蠢 

chèuhng heichèuhng heichèuhng heichèuhng hei    long winded 長長 

chînchînchînchîn    thousand 千 

chîng gwâchîng gwâchîng gwâchîng gwâ    cucumber 青西 

chî sinchî sinchî sinchî sin    crazy, mad 黐黐 

chíngchíngchíngchíng    please 請 

chìhchìhchìhchìh    late 遲 

chit sîchit sîchit sîchit sî    facilities 設設 

chôu lóuhchôu lóuhchôu lóuhchôu lóuh    rude 粗粗 

chùhng lòihchùhng lòihchùhng lòihchùhng lòih    hitherto/always 從從 

chùhng lòih chùhng lòih chùhng lòih chùhng lòih 

dôu ¬h wúihdôu ¬h wúihdôu ¬h wúihdôu ¬h wúih    

never 從從從唔會 

chyùhn sai gaaichyùhn sai gaaichyùhn sai gaaichyùhn sai gaai    the whole world 全全全 

dâkdâkdâkdâk    LP/can/okay 得 

dâk gwokdâk gwokdâk gwokdâk gwok    Germany 德德 
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daahn gôudaahn gôudaahn gôudaahn gôu    cake 蛋蛋 

daahn haihdaahn haihdaahn haihdaahn haih    however 但係 

daaihdaaihdaaihdaaih    large 大 

daaih lóudaaih lóudaaih lóudaaih lóu    big brother 大大 

daaih luhkdaaih luhkdaaih luhkdaaih luhk    mainland 大大 

daaih daaih daaih daaih sêngsêngsêngsêng    loud 大大 

daih yihdaih yihdaih yihdaih yih    the second 第包 

deih fôngdeih fôngdeih fôngdeih fông    place/space 地地 

deih léihdeih léihdeih léihdeih léih    geography 地地 

deih tit jaahmdeih tit jaahmdeih tit jaahmdeih tit jaahm    MTR station 地地地 

deuideuideuideui    towards 對 

deui sáudeui sáudeui sáudeui sáu    competitor 對對 

dîdîdîdî    's  

dî yéhdî yéhdî yéhdî yéh    the things  

dímdímdímdím    dot/how 幾 

dím gáaidím gáaidím gáaidím gáai    why 幾點 

dím yéungdím yéungdím yéungdím yéung    how 幾點 

dihndihndihndihn sih sih sih sih    television 電電 

ditditditdit    fall down 跌 

dit dâidit dâidit dâidit dâi    fall down 跌跌 

dôdôdôdô    many 多 

dô soudô soudô soudô sou    most probably 多多 

dôudôudôudôu    also 從 

dôu wúihdôu wúihdôu wúihdôu wúih    city; metropolis 從會 

dóu chíndóu chíndóu chíndóu chín    gamble 賭賭 

doh toîdoh toîdoh toîdoh toî    abortion 墮胚 

doudoudoudou    arrive 到 

douhdouhdouhdouh    place 邊 

dou sìhdou sìhdou sìhdou sìh    to that time 到幾 

dûng gwâdûng gwâdûng gwâdûng gwâ    winter melon 冬西 

duhkduhkduhkduhk    read 讀 

duhk yeuhkduhk yeuhkduhk yeuhkduhk yeuhk    poison 毒毒 

duhng mahtduhng mahtduhng mahtduhng maht    animal 動動 

fâan hohkfâan hohkfâan hohkfâan hohk    go to school 返返 

fân/fahnfân/fahnfân/fahnfân/fahn    separate 分 

fáan bokfáan bokfáan bokfáan bok    argue back 反反 

faat gokfaat gokfaat gokfaat gok    become aware of 發發 

faat gwokfaat gwokfaat gwokfaat gwok    France 法德 

faat mánfaat mánfaat mánfaat mán    French 法法 

fahnfahnfahnfahn    MW 份 

fa hohkfa hohkfa hohkfa hohk    chemistry 化返 

fèihfèihfèihfèih    fat 肥 

fô muhkfô muhkfô muhkfô muhk    subject 科科 

fong háifong háifong háifong hái    put at 放 

fûk jaifûk jaifûk jaifûk jai    copy 複複 

fú gwâfú gwâfú gwâfú gwâ    bitter melon 苦西 

gagagaga    PRT(question/emp

hasis) 
 

gâan/gaangâan/gaangâan/gaangâan/gaan    partition/to part 間 

gâ màaihgâ màaihgâ màaihgâ màaih    add together 加加 

gâm chigâm chigâm chigâm chi    this time 今今 

gâm yahtgâm yahtgâm yahtgâm yaht    today 今擒 

gângângângân    follow 跟 

gáan dâangáan dâangáan dâangáan dâan    simple 簡簡 

gáau chogáau chogáau chogáau cho    make mistake 搞搞 

gáau jógáau jógáau jógáau jó    organise 搞 

gaau jîk yùhngaau jîk yùhngaau jîk yùhngaau jîk yùhn    school staff 教教教 

ga fêga fêga fêga fê    coffee 咖咖 

gahmgahmgahmgahm    press  
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gamgamgamgam    so 咁 

gam kíugam kíugam kíugam kíu    coincidentally 咁咁 

gau sâng yùhngau sâng yùhngau sâng yùhngau sâng yùhn    life guard 救救教 

gêi piugêi piugêi piugêi piu    air ticket 機機 

géigéigéigéi    how/quite 幾 

géi chíngéi chíngéi chíngéi chín    how much 幾賭 

géi chúhnggéi chúhnggéi chúhnggéi chúhng    how heavy 幾幾 

géi dímgéi dímgéi dímgéi dím    what time 幾幾 

géi dôgéi dôgéi dôgéi dô    how many 幾多 

géi noihgéi noihgéi noihgéi noih    how long 幾幾 

géi sìhgéi sìhgéi sìhgéi sìh    when 幾幾 

ge wáge wáge wáge wá    PRT (if) 話 

gihng jânggihng jânggihng jânggihng jâng    compete 競競 

gihn jûk sîgihn jûk sîgihn jûk sîgihn jûk sî    architect 建建建 

git jó fângit jó fângit jó fângit jó fân    married 結婚 

giugiugiugiu    call 叫 

gogogogo    MW 邊 

gô sînggô sînggô sînggô sîng    singer 歌歌 

gôugôugôugôu    tall 高 

gógógógó    that  

gó douhgó douhgó douhgó douh    there 邊 

gó gogó gogó gogó go    that 邊 

gógógógó jahn jahn jahn jahn    that time 陣 

gónggónggónggóng    talk about 講 

góng háhgóng háhgóng háhgóng háh    talk about 講 

go gogo gogo gogo go    all, every 邊邊 

gok dâkgok dâkgok dâkgok dâk    feel/think 發得 

gong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâgong kàhm gâ    pianist 鋼鋼作 

gûngûngûngûn    view 觀 

gûng fogûng fogûng fogûng fo    homework 功功 

gûng jáigûng jáigûng jáigûng jái    picture/doll 公公 

gûng jokgûng jokgûng jokgûng jok    work 工工 

gûng sîgûng sîgûng sîgûng sî    company 公公 

gûn gwônggûn gwônggûn gwônggûn gwông    sightseeing 觀觀 

gûng yùhngûng yùhngûng yùhngûng yùhn    park 公公 

gú jáigú jáigú jáigú jái    story 故公 

gwâgwâgwâgwâ    melon/gourd 西 

gwâan haihgwâan haihgwâan haihgwâan haih    relationship 關係 

gwâan yûgwâan yûgwâan yûgwâan yû    relate about 關關 

gwaaigwaaigwaaigwaai    strange 怪 

gwaigwaigwaigwai    expensive 貴 

gwogwogwogwo    VP(ed)/over 過 

Gwóng Dûng Gwóng Dûng Gwóng Dûng Gwóng Dûng 

WáWáWáWá    

Cantonese 廣廣話 

gwó yùhngwó yùhngwó yùhngwó yùhn    orchard 果公 

gwok gâgwok gâgwok gâgwok gâ    country 德作 

gyúngyúngyúngyún    MW/roll 卷 

hâakhâakhâakhâak    black 黑 

háiháiháihái    in/at  

háng bông háng bông háng bông háng bông 

yàhnyàhnyàhnyàhn    

will to help others 肯肯肯 

háuháuháuháu    mouth 口 

hàahnghàahnghàahnghàahng    walk 行 

hàahng yahp hàahng yahp hàahng yahp hàahng yahp 

làihlàihlàihlàih    

walk into 行行 

hahhahhahhah    down/below 下 

hah gohah gohah gohah go    next 下邊 

haihhaihhaihhaih    be 係 

haih ahaih ahaih ahaih a    yes 係係 
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hêung gónghêung gónghêung gónghêung góng    Hong Kong 香香 

heuiheuiheuiheui    go 去 

heui wáanheui wáanheui wáanheui wáan    for fun 去去 

hîng daih jí hîng daih jí hîng daih jí hîng daih jí 

muihmuihmuihmuih    

brothers and 

sisters 
兄兄兄妹 

hôihôihôihôi    open 開 

hôi sâmhôi sâmhôi sâmhôi sâm    happy 開開 

hôi wúihôi wúihôi wúihôi wúi    hold/attend a 

meeting 
開會 

hó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíhhó ¬h hó yíh    may not may 可唔可以 

hóuhóuhóuhóu    good/very 好 

hóu chíhhóu chíhhóu chíhhóu chíh    similar, seem 好好 

hóu dôhóu dôhóu dôhóu dô    many 好多 

hóu hóu gehóu hóu gehóu hóu gehóu hóu ge    very good 好好 

hóu sâmhóu sâmhóu sâmhóu sâm    very deep/difficult 好好 

hóu yàhnhóu yàhnhóu yàhnhóu yàhn    nice, nice person 好肯 

hó yíhhó yíhhó yíhhó yíh    may, permitted to 可以 

jâ majâ majâ majâ ma    PRT (only) 咋嘛 

jânjânjânjân    really 真 

jângjângjângjâng    hate 憎 

jân haihjân haihjân haihjân haih    really 真係 

jáijáijáijái    son 公 

jáujáujáujáu    wine 酒 

jaakjaakjaakjaak    narrow 窄 

jaanjaanjaanjaan    agree 贊 

jaang sìhngjaang sìhngjaang sìhngjaang sìhng    agree 贊贊 

jauhjauhjauhjauh    then 就 

jêjêjêjê    PRT(only) 遮 

jêkjêkjêkjêk    PRT(only)  

jêungjêungjêungjêung    make [jeung 將 

sentences] 

jêungjêungjêungjêung    MW 張 

jéuijéuijéuijéui    mouth 嘴 

jekjekjekjek    MW 隻 

jeui gahnjeui gahnjeui gahnjeui gahn    recently 最最 

jeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóujeui jáu lóu    drunk man 醉酒大 

jeui mêijeui mêijeui mêijeui mêi    at last 最最 

jîjîjîjî    know (a fact) 知 

jî hauhjî hauhjî hauhjî hauh    after that 之之 

jîk hâakjîk hâakjîk hâakjîk hâak    at once 即即 

jîk yùhnjîk yùhnjîk yùhnjîk yùhn    staff 教教 

jíjíjíjí    paper 紙 

jih géijih géijih géijih géi    self 自自 

jihk mahtjihk mahtjihk mahtjihk maht    plant 植動 

jihng hajihng hajihng hajihng haihihihih    only 淨係 

jing jih gâjing jih gâjing jih gâjing jih gâ    politician 政政作 

jing yâtjing yâtjing yâtjing yât    just 正正 

jit muhkjit muhkjit muhkjit muhk    program 節科 

jójójójó    Verbal Particle - 

Perfective (ed) 
 

johjohjohjoh    seat 座 

johngjohngjohngjohng    bump 撞 

johng dóujohng dóujohng dóujohng dóu    met/bump 撞到 

jok gâjok gâjok gâjok gâ    writer 工作 

jouhjouhjouhjouh    do 做 

jouh mâtjouh mâtjouh mâtjouh mât    why 做乜 

jouh mât yéhjouh mât yéhjouh mât yéhjouh mât yéh    do what / why 做乜 

jûk kàuhjûk kàuhjûk kàuhjûk kàuh    football 足足 

jûngjûngjûngjûng    clock 鐘 

Jûng GwokJûng GwokJûng GwokJûng Gwok    China 中德 
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jûng yijûng yijûng yijûng yi    like/love 鍾鍾 

juhngjuhngjuhngjuhng    still/even 仲 

juhng haihjuhng haihjuhng haihjuhng haih    still be 幾係 

jyûjyûjyûjyû    pig 豬 

jyû gú lîkjyû gú lîkjyû gú lîkjyû gú lîk    chocolate 朱朱朱 

jyûn gâjyûn gâjyûn gâjyûn gâ    specialist 專作 

jyújyújyújyú    cook 煮 

jyuhjyuhjyuhjyuh    live 住 

jyu yijyu yijyu yijyu yi    attention 注鍾 

kâp yáhnkâp yáhnkâp yáhnkâp yáhn    attract 吸吸 

kàhm yahtkàhm yahtkàhm yahtkàhm yaht    yesterday 擒擒 

kéuihkéuihkéuihkéuih    he/she/it 佢 

kéuih deihkéuih deihkéuih deihkéuih deih    they 佢 

kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    his 佢 

kèih tâkèih tâkèih tâkèih tâ    other 其其 

lâlâlâlâ    PRT (request, 

final decision) 
啦 

láih baailáih baailáih baailáih baai    week 禮禮 

láih mahtláih mahtláih mahtláih maht    present 禮動 

làih jêlàih jêlàih jêlàih jê    PRT (only be…)  

làuhlàuhlàuhlàuh    stay 留 

laìh galaìh galaìh galaìh ga    PRT (be sb/sth)  

léuhngléuhngléuhngléuhng    two 倆 

léuih hàhngléuih hàhngléuih hàhngléuih hàhng    travel 旅行 

léuih hàhng léuih hàhng léuih hàhng léuih hàhng 

tyùhntyùhntyùhntyùhn    

tour 旅行旅 

lèuhn gêuilèuhn gêuilèuhn gêuilèuhn gêui    neighbour 鄰鄰 

leuht sîleuht sîleuht sîleuht sî    lawyer 律建 

lìhng gámlìhng gámlìhng gámlìhng gám    inspiration 靈靈 

lihk sílihk sílihk sílihk sí    history 歷歷 

lôlôlôlô    PRT(obvious) 囉 

lóuh báanlóuh báanlóuh báanlóuh báan    boss 老老 

lóuh gûnglóuh gûnglóuh gûnglóuh gûng    husband 老公 

lóuh pòhlóuh pòhlóuh pòhlóuh pòh    wife 老老 

lóuh sîlóuh sîlóuh sîlóuh sî    teacher 老建 

lohk yúhlohk yúhlohk yúhlohk yúh    falling rain 擺落 

louhlouhlouhlouh    road 路 

luhkluhkluhkluhk    six 六 

¬h¬h¬h¬h    not 唔 

¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn¬h dâk hàahn    not free 唔得唔 

¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó    lose 唔唔 

¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi    please 唔唔 

¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk¬h gwaai dâk    not surprising 唔怪得 

¬h haih¬h haih¬h haih¬h haih    not 唔係 

¬h hóu¬h hóu¬h hóu¬h hóu    don't 唔好 

¬h mìhng¬h mìhng¬h mìhng¬h mìhng    don't understand 唔唔 

¬h wúih¬h wúih¬h wúih¬h wúih    won't 唔會 

mâ mìhmâ mìhmâ mìhmâ mìh    mummy 媽媽 

mânmânmânmân    mosquito 蚊 

mâtmâtmâtmât    what 乜 

mâtmâtmâtmât dôu jî dôu jî dôu jî dôu jî    know whatever 

things 
乜從知 

mât yéhmât yéhmât yéhmât yéh    what 乜 

màaihmàaihmàaihmàaih    bury 加 

màh fàahnmàh fàahnmàh fàahnmàh fàahn    troublesome 麻麻 

màhn hohkmàhn hohkmàhn hohkmàhn hohk    literature 法返 

màhn jêungmàhn jêungmàhn jêungmàhn jêung    article 法文 

mahnmahnmahnmahn    ask 問 

maht gwâmaht gwâmaht gwâmaht gwâ    honey melon 蜜西 

maht léihmaht léihmaht léihmaht léih    physics 動地 

Humorous Jokes                                                              Page 64 

meihmeihmeihmeih    not yet 未 

meih heui gwomeih heui gwomeih heui gwomeih heui gwo    never been there 未去過 

mìhng mìhng mìhng mìhng sîngsîngsîngsîng    movie star 唔歌 

mìhng yàhnmìhng yàhnmìhng yàhnmìhng yàhn    famous person 出肯 

móuhmóuhmóuhmóuh    not have 冇 

móuh sêngmóuh sêngmóuh sêngmóuh sêng    no sound 冇大 

mòh gûmòh gûmòh gûmòh gû    mushroom 磨磨 

mòhngmòhngmòhngmòhng    busy 忙 

mòuhmòuhmòuhmòuh    no 無 

mùhnmùhnmùhnmùhn    deceive 暪 

mùhn jûngmùhn jûngmùhn jûngmùhn jûng    door bell 出鐘 

muhk gwâmuhk gwâmuhk gwâmuhk gwâ    papaya 木西 

nàahm gwânàahm gwânàahm gwânàahm gwâ    pumpkin 南西 

nàahm pàhng nàahm pàhng nàahm pàhng nàahm pàhng 

yáuhyáuhyáuhyáuh    

boyfriend 男男男 

nàahnnàahnnàahnnàahn    difficult 難 

nàahn táinàahn táinàahn táinàahn tái    ugly 難睇 

naauh gâaunaauh gâaunaauh gâaunaauh gâau    quarrel 鬧鬧 

néihnéihnéihnéih    you 你 

néuih yánnéuih yánnéuih yánnéuih yán    woman 女肯 

ngóhngóhngóhngóh    I 我 

ngóh deihngóh deihngóh deihngóh deih    we 我 

nînînînî    this 呢 

nî dînî dînî dînî dî    these 呢 

nî gâannî gâannî gâannî gâan    this 呢間 

nî gonî gonî gonî go    this 呢邊 

llllîîîîngngngng    take 拎 

nìhn bâannìhn bâannìhn bâannìhn bâan    school years 年年 

nóuhnóuhnóuhnóuh    brain 腦 

pàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuh    friend 男男 

pìhng sìhpìhng sìhpìhng sìhpìhng sìh    ordinarily 平幾 

pòuh tàih jípòuh tàih jípòuh tàih jípòuh tàih jí    grape 葡葡葡 

pou táupou táupou táupou táu    shop 舖舖 

sâamsâamsâamsâam    clothes 衫 

sâamsâamsâamsâam    three 三 

sâang déngsâang déngsâang déngsâang déng    peak 山山 

sâang gwósâang gwósâang gwósâang gwó    fruit 救果 

sâang yahtsâang yahtsâang yahtsâang yaht    birthday 救擒 

sâang yaht wúisâang yaht wúisâang yaht wúisâang yaht wúi    birthday party 救擒會 

sâang yisâang yisâang yisâang yi    business 救鍾 

sâi gwâsâi gwâsâi gwâsâi gwâ    watermelon 西西 

sâng mahtsâng mahtsâng mahtsâng maht    living thing 救動 

sâu dóusâu dóusâu dóusâu dóu    receive 收到 

sáusáusáusáu    hand 對 

saaisaaisaaisaai    all, entirely 

[COMP] 
晒 

saan bouhsaan bouhsaan bouhsaan bouh    take a walk 散散 

sahpsahpsahpsahp    ten 十 

sai mân jáisai mân jáisai mân jáisai mân jái    child 細蚊公 

sêui yìhnsêui yìhnsêui yìhnsêui yìhn    although 雖雖 

sêung fáansêung fáansêung fáansêung fáan    on the contrary 相反 

sêung seunsêung seunsêung seunsêung seun    believe 相相 

sésésésé    write 寫 

séi yìhngséi yìhngséi yìhngséi yìhng    death penalty 死死 

sé joksé joksé joksé jok    writing 寫工 

séungséungséungséung    want 想 

seuhng/séuhngseuhng/séuhngseuhng/séuhngseuhng/séuhng    up 上 

seuhng bihnseuhng bihnseuhng bihnseuhng bihn    upper 上上 

seuhng mihnseuhng mihnseuhng mihnseuhng mihn    above 上上 
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seuiseuiseuiseui    years old 歲 

sisisisi    try 試 

sî géi chínsî géi chínsî géi chínsî géi chín    secret money 私自賭 

sîksîksîksîk    colour 色 

sîksîksîksîk    know (capable of 

doing sth.) 
識 

sî màhnsî màhnsî màhnsî màhn    gentle 斯法 

sînsînsînsîn    first 先 

sîn sâangsîn sâangsîn sâangsîn sâang    gentlemen/teacher

/sir/Mr. 
先救 

síusíusíusíu    small 小 

síu sâmsíu sâmsíu sâmsíu sâm    careful/watch out 小開 

sìhng jîksìhng jîksìhng jîksìhng jîk    result 贊成 

sìhng yahtsìhng yahtsìhng yahtsìhng yaht    always 贊擒 

si gyúnsi gyúnsi gyúnsi gyún    examination paper 試卷 

sihksihksihksihk    eat 食 

sihk faahnsihk faahnsihk faahnsihk faahn    have meal 食食 

si housi housi housi hou    hobbies 嗜好 

sih yingsih yingsih yingsih ying    waiter 侍侍 

só yáuhsó yáuhsó yáuhsó yáuh    all 所所 

só yíhsó yíhsó yíhsó yíh    therefore 所以 

sòh gwâsòh gwâsòh gwâsòh gwâ    fool 傻西 

sou sou sou sou hohkhohkhohkhohk    Mathematics 多返 

sungsungsungsung    send 送 

syûsyûsyûsyû    book 書 

syû jó chínsyû jó chínsyû jó chínsyû jó chín    lose money on 

gambling or 

speculation 

輸賭 

syûnsyûnsyûnsyûn    sour 酸 

syuhsyuhsyuhsyuh    tree 樹 

táitáitáitái    watch 睇 

tái dâk mìhngtái dâk mìhngtái dâk mìhngtái dâk mìhng    can read and 睇得唔 

understand 

tàuhtàuhtàuhtàuh    head 舖 

tàuh faattàuh faattàuh faattàuh faat    hair 舖頭 

taaitaaitaaitaai    too 太 

taai châtaai châtaai châtaai châ    too poor 太差 

taai dôtaai dôtaai dôtaai dô    too many 太多 

taai síutaai síutaai síutaai síu    too little 太太 

taai táaitaai táaitaai táaitaai táai    Mrs./wife 太太 

taamtaamtaamtaam    visit 探 

taaptaaptaaptaap    tower 塔 

têngtêngtêngtêng    listen 聽 

tóu yimtóu yimtóu yimtóu yim    annoying 討討 

tûng sèuhngtûng sèuhngtûng sèuhngtûng sèuhng    usually 通通 

tùhngtùhngtùhngtùhng    and, with 同 

tùhng hohktùhng hohktùhng hohktùhng hohk    schoolmate 同返 

tùhng màaihtùhng màaihtùhng màaihtùhng màaih    and, together 同加 

tùhng néih tùhng néih tùhng néih tùhng néih 

gónggónggónggóng    

tell you 同你講 

ttttùhng sihùhng sihùhng sihùhng sih    colleague 同同 

tyùhn faityùhn faityùhn faityùhn fai    tour fee 旅團 

ûk kéi yàhnûk kéi yàhnûk kéi yàhnûk kéi yàhn    family member 屋屋肯 

u kéiu kéiu kéiu kéi    home 屋屋 

wánwánwánwán    look for 搵 

waahk/wáwaahk/wáwaahk/wáwaahk/wá    draw/picture 畫 

waahk jéwaahk jéwaahk jéwaahk jé    perhaps/or 或或 

waahk wáwaahk wáwaahk wáwaahk wá    paint picture 畫畫 

wahwahwahwah    say 話 

waht dahtwaht dahtwaht dahtwaht daht    disgusting 核核 

wúihwúihwúihwúih    will 會 

wùh sôuwùh sôuwùh sôuwùh sôu    moustache and 鬍鬍 
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beard 

wuh waih yùhnwuh waih yùhnwuh waih yùhnwuh waih yùhn    security guard 護護教 

wuih gai sîwuih gai sîwuih gai sîwuih gai sî    accountant 會會建 

yâm yâm yâm yâm ngongongongohk gâhk gâhk gâhk gâ    musician 音音作 

yân waihyân waihyân waihyân waih    because 因因 

yâtyâtyâtyât    one 正 

yât bînyât bînyât bînyât bîn    one side 正邊 

yât chàihyât chàihyât chàihyât chàih    together 正一 

yât dêuiyât dêuiyât dêuiyât dêui    a pile of 正一 

yât dîyât dîyât dîyât dî    bit 正 

yât dihngyât dihngyât dihngyât dihng    definitely 正一 

yât jahn gâanyât jahn gâanyât jahn gâanyât jahn gâan    soon/later 正陣間 

yât yeuhngyât yeuhngyât yeuhngyât yeuhng    same 正點 

yámyámyámyám    drink 飲 

yám jeui jáuyám jeui jáuyám jeui jáuyám jeui jáu    drunk 飲醉酒 

yán ¬h jyuhyán ¬h jyuhyán ¬h jyuhyán ¬h jyuh    can't stand 忍唔住 

yáuhyáuhyáuhyáuh    have 所 

yáuh chínyáuh chínyáuh chínyáuh chín    have money/be 

wealthy 
所賭 

yáuh dîyáuh dîyáuh dîyáuh dî    some 所 

yáuh móuhyáuh móuhyáuh móuhyáuh móuh    have not have 所冇 

yáuh yât chiyáuh yât chiyáuh yât chiyáuh yât chi    on one occasion 所正今 

yáuh yât yahtyáuh yât yahtyáuh yât yahtyáuh yât yaht    one day 所正擒 

yàhnyàhnyàhnyàhn    person 肯 

yàhn deihyàhn deihyàhn deihyàhn deih    oneself/he/she/oth

er 
肯 

yàhn leuihyàhn leuihyàhn leuihyàhn leuih    human being 肯人 

yahtyahtyahtyaht    day 擒 

yaht sèuhngyaht sèuhngyaht sèuhngyaht sèuhng    daily 擒通 

yauhyauhyauhyauh    again 又 

yéhyéhyéhyéh    thing  

yéh sihkyéh sihkyéh sihkyéh sihk    food 食 

yeuhngyeuhngyeuhngyeuhng    let 讓 

yeuhng louhyeuhng louhyeuhng louhyeuhng louh    make way for 

someone 
讓路 

yîyîyîyî    according 依 

yîm jîmyîm jîmyîm jîmyîm jîm    fussy 奄奄 

yîng mányîng mányîng mányîng mán    English 英法 

yín yùhnyín yùhnyín yùhnyín yùhn    actor 演教 

yìhyìhyìhyìh    and/instead 而 

yìhn leuhnyìhn leuhnyìhn leuhnyìhn leuhn    opinion 言言 

yi ginyi ginyi ginyi gin    opinion 鍾唔 

yih faat pèih yih faat pèih yih faat pèih yih faat pèih 

heiheiheihei    

easily lose temper 易發易長 

yin wuihyin wuihyin wuihyin wuih    banquet 宴會 

yiuyiuyiuyiu    have to 要 

yû sihyû sihyû sihyû sih    therefore 關於 

yùhyùhyùhyùh    similar to 如 

yùh gwó…yùh gwó…yùh gwó…yùh gwó…    if 如果 

yùhn yânyùhn yânyùhn yânyùhn yân    reason 原因 

yuh beihyuh beihyuh beihyuh beih    prepare 預預 

yuhkyuhkyuhkyuhk    meat 肉 

yuhngyuhngyuhngyuhng    use 用 

yuhng dâkyuhng dâkyuhng dâkyuhng dâk    use 用得 

yuhtyuhtyuhtyuht    moon 月 

yuht laìh yuhtyuht laìh yuhtyuht laìh yuhtyuht laìh yuht    getting more and 

more 
越越 
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